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U svadbu bez “ruku”
Ono što je u izvanrednom filmu Pjera Žalice „Gori va-

tra“ bilo tek efektna komična situacija iz postdejton-
ske Bosne, odvija se kao žalosna stvarnost u postizbornoj 
Bosni i Hercegovini 2015. U filmskoj priči: tešanjski načelnik, 
u nastojanju da povodom najave dolaska američkog pred-
sjednika (Billa Clintona) makar u tom svečanim povodu po-
kaže sliku obnove „suživota“ i „održivog povratka“, sastaje 
se s načelnikom susjedne srpske opštine s neobičnim zahtje-
vom: „Obrade, treba mi Srba“. – Nema. „Platiću“. – Koliko 
ti treba?

Komična filmska scena ponavlja se u bosanskohercegovač-
koj stvarnosti punih 12 godina kasnije, i to u oba entiteta: u 
Federaciji se komponovanje nove vlasti odgađa, jer stranke 
pobjednice oktobarskih 
izbora, SDA-HDZ-DF, ne-
maju dovoljno Srba koji bi 
mogli dobiti podršku opo-
zicije da ispune ustavnu 
obavezu zastupljenosti tog 
konstitutivnog naroda, a u 
Republici Srpskoj – po jed-
nom osporavanom audio 
snimku njene premijerke 
– takođe je trebalo kupiti 
„dva papka“ da bi vlada-
juća partija sačuvala skup-
štinsku većinu.

Moglo bi, povodom tog 
pomanjkanja srpskih ka-
drova u Federaciji, da se 
govori o mnogo čemu: o 
tome kako je i zašto multietničnost, kao temeljna istorijska 
vrijednost Bosne i Hercegovine, poražena i tamo gdje su se 
u nju najviše zaklinjali; koliko je tome doprinijelo poticanje 
srpskog stanovništva od strane srpskog vodstva da se, sa ko-
stima predaka, preseljava na “naše teritorije”, a koliko to što 
su pripadnici manjinskih etničkih grupa u oba entiteta i svim 
kantonima postali građani drugog reda u zapošljavanju u jav-
nim službama i samo simbolični ukras u partijama koje se još 
uglavnom lažno predstavljaju multietničkim i kako je nešto 
po čemu je Sarajevo bilo na moralnoj uzvisini u odnosu na 
svoje rušitelje prešlo u studije prošlosti i bijedno podrugivanje 
s “multi-kulti” tradicijom.

Ali, bilo bi površno – i svakako pogrešno – ponovno odugo-
vlačenje s formiranjem nove vlasti pripisivati samo teškoćama 
u obezbjeđivanju ustavno propisane etničke zastupljenosti.

Kad, recimo, samo u u jednom danu dođu vijesti kako je 
zasjedanje Doma naroda Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine prekinuto jer je Klub Bošnjaka tražio petnaestod-
nevnu “pauzu za konsultacije” a da su poslanici Dodikovog 
SNSD-a napustili zasjedanje Predstavničkog doma zato što 
nije prihvaćen njihov zahtjev da se na dnevni red stavi smjena 
predsjedavajućeg (Šefika Džaferovića iz SDA) zbog optužbi 

da je odgovoran što nisu istraženi, gonjeni i kažnjeni zločini 
nad srpskim stanovništvom na području Vozuće, jasno je da 
evropska poruka da nove vlasti najzad moraju početi da se 
bave poslovima koji su im povjereni, ni najmanje nije impresi-
onirala bosanskohercegovačke šampione opstrukcije.

Nema razloga da se vjeruje kako će izabrani Bošnjaci za 
petnaest dana postići saglasnost koju nisu postigli evo ni za 
gotovo četiti mjeseca od oktobarskih izbora ni da će SNSD – 
sa istorijom svečanih dočeka za haške osuđenike i predloga 
za imenovanje javnih ustanova po najvišem haškom optuže-
niku – bojkotom parlamenta prisiliti SDA da najzad počne da 
se bavi odgovornošću i za ratne zločine na teritorijama pod 
svojom kontrolom. Da je takav postupak proveden povodom 

mudžahedinskih zlo-
djela i nad srpskim i 
nad hrvatskim stanov-
ništvom i da su osu-
đeni njihovi počinioci 
danas bi bilo lako slo-
žiti se čak i sa Džafe-
rovićem kako je riječ o 
ucjeni i harangi. Ovako 
– ne znamo.

Ali, ovi primjeri op-
strukcije parlamenta 
samo su površna mani-
festacija dubokih i – sa 
vladajućom pameti iz 
protekle dvije decenije 
– nerješivih nesporazu-
ma čak i o tome šta se 
uistinu želi.

Očito je, naime, da se s kriterijem “koliko imate ruku”, za 
glasanje o formiranju vlasti, u svijetu časna funkcija poslanika 
svodi na ulogu lutke na koncu na daljinsko upravljanje, a sve 
je očitije i da se “matematičkim koalicijama” i u prošlom i u 
nastupajućem mandatu bave slabi matematičari: ne mogu sa-
kupiti dovoljno “ruku” i ostavljaju prostor poraženima da se 
naslađuju blokadom institucija u kojima bi u interesu građana 
bio neophodan i njihov doprinos. Ako je cilj opozicionih parti-
ja i prvaka bio da dokažu kako nova federalna koalicija nema 
kapacitet za formiranje vlasti – to je danas očito, ako neprista-
janjem da u okviru vlastitih izbornih rezultata doprinesu for-
miranju te vlasti pokazuju da ih se i ne tiče hoće li ona uopšte 
profunkcionisati – onda na sebe preuzimaju i dio odgovorno-
sti za dalje nazadovanje i gubljenje evropskih perspektiva.

Svi ti motivi – opstrukcije, podjela, antidržavlja – isplivali 
su na površinu i povodom velikodušnog njemačko-britan-
skog, a sada već i zajedničkog evropsko-američkog, pokušaja 
da se od novoizabranih vlasti isposluje pisana obaveza po-
vratka na put proevropskih reformi. Nakon što se Predsjed-
ništvo Bosne i Hercegovine saglasilo o nacrtu takve izjave, 
njeno osporavanje počelo je zahtjevom iz Republike Srpske da 
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se u izjavu upiše i čitav dejtonski ustav, a evropska preporuka 
da se vlasti posvete ekonomskim i socijalnim reformama ra-
zvodnjava se i obnavljanjem rasprava o “trećem entitetu” ili 
makar TV kanalu na hrvatskom jeziku, a nećemo dugo čekati 
da se zahtijevaju i nove garancije suvereniteta i teritorijalnog 
integriteta države.

Sve ono zbog čega je u ekonomiji tako kako jeste, s masov-
nom nezaposlenošću i korupcijom, i zbog čega godinama 
ostaje neprovedena i presuda evropskog suda u “slučaju Sej-
dić-Finci” o jednakim pravima manjina u izbornom procesu.

Kemal Kurspahić
Radio Slobodna Evropa
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Bombastične izjave kako će vlast u Bosni i Hercego-
vini nakon održanih izbora u oktobru biti formirana 

u rekordnom vremenu, nisu se obistinile. Iako je nova parla-
mentarna većina dogovorena na entitetskom i državnom ni-
vou, funkcioniše samo ona u Republici Srpskoj.

HDZ je, već ranije, formiranje državne uslovio konstitu-
isanjem vlasti u Federaciji BiH, od čega se, kako kaže Dragan 
Čović, lider te stranke, ne odustaje.

„Još više sam ohrabren u tom razmišljanju. Razumijem 
stranke koje žele što prije napraviti izmjenu u Vijeću minista-
ra, ali mi nismo u Vladi Federacije i ja sam zato sugerirao da 
vlast napravimo do kraja prošle godine“, poručuje Čović.

A, vlast u Federaciji BiH, kako sada stvari stoje, još uvijek 
neće biti formirana, barem ne u skorije vrijeme. Problem je što 
nisu izabrani čelni ljudi ovog bh. entiteta- predsjednik i dva 
potpredsjednika. Iako su ova imenovanja na dnevnom redu 
sjednice Doma naroda federalnog parlamenta narednih dana, 
to se, najvjerovatnije, neće desiti, jer postojeći koalicioni par-
tneri nemaju rješenje za izbor potpredsjednika iz reda srpskog 
naroda. Na njihovim kandidatskim listama u oktobru nije bio 
dovoljan broj Srba i sada traže pomoć od SDP-a, stranke koja 

ima većinu u Klubu Srba u federalnom Domu naroda.

„Mi smo zatražili od SDP-a da ne bude opozicija drža-
vi, da ne bude opozicija formiranju vlasti. To je državotvorna 
stranka od koje očekujemo da podrži formiranje vlasti i stabi-
liziranje prilika u zemlji, i očekujemo da će oni takvu odluku 
i donijeti“, navodi Bakir Izetbegović, zamjenik predsjednika 
Stranke demokratske akcije.

„Stojim na političkom stanovištu, pa mogu reći i ljud-
skom, da bi bilo dobro da SDP bude dio rješenja ove situaci-
je“, kaže Željko Komšić, lider Demokratske fronte.

Iako su Bakir Izetbegović i Željko Komšić održali sasta-
nak sa predsjednikom SDP-a Nerminom Nikšićem, konkre-
tan dogovor nije postignut. O rješavanju pitanja izbora nove 
izvršne i zakonodavne vlasti u FBiH, SDP će se izjasniti na 
sjednici Glavnog odbora.

“Glavna instanca koja će reći nešto o ovom pitanju je 
Glavni odbor, ali mislim da SDP sa ovim nema ništa”, poru-
čuje Goran Ljubojević, predsjednik Glavnog odbora SDP-a.

I dok se čeka potez SDP, Željko Komšić, njen bivši funk-
cioner, a sada predsjednik Demokratske fronte, spreman je 

Formiranje vlasti na čekanju
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napustiti postojeću koaliciju, ukoliko se do rješenja ne 
dođe.

“Mi ćemo još na sljedećoj sjednici Doma naroda 
Parlamenta Federacije pokušati da dođemo do rješenja 
oko potpredsjednika Federacije iz reda srpskog naro-
da. U slučaju da se to ne može postići, moraće se tražiti 
drugo rješenje, a to je da neko drugi ulazi u priču o for-
miranju vlasti”, kaže Komšić.

Komšićeva izjava dolazi u trenutku nakon što pri-
jedlog njegove stranke da Slobodan Šoja bude novi pot-
predsjednik Federacije BiH iz reda srpskog naroda, nije 
dobio podršku u Federalnom parlamentu. Istovremeno, 
ovakva politička konfuzija u Federaciji BiH ostavlja trag 
i na formiranje državne vlasti. I na tom nivou se čeka da 
najprije bude riješena raspodjela vlasti u ovom bh enti-
tetu, pa tek onda formirano novo Vijeće ministara BiH.

“Ovo su, jednostavno, njihovi međusobni odno-
si, odnosno nepovjerenje u Federaciji, i cijela Bosna i 
Hercegovina plaća cijenu što oni nemaju međusobno 
povjerenje”, navodi Mladen Ivanić, predsjednik Partije 
demokratskog progresa.

O svemu onome što se trenutno dešava na bosankoherce-
govačkoj političkoj sceni, analitičar Adis Arapović kaže:

“Nije bilo prepreka da se formira vlast na nivou kanto-
na tokom cijelog ovog perioda, međutim to se nije desilo. Isto 
tako, od prije desetak dana nema prepreka ni da se formira 
Vijeće ministara, jer postoji parlamentarna većina. Međutim, 
očigledno da stranke nisu izgradile toliko povjerenja da se 
bez uslovljavanja vlast formira gdje god se to može uraditi, 

već se pokušava ići u nekom paket aranžmanu. Zbog toga mi 
se čini da bi voljeli u jednom danu, u isto vrijeme, formirati 
izvršnu vlast na svim nivoima, kako niko nikoga ne bi preva-
rio”, zaključuje Arapović.

A da poslovica “dok mačke nema, miševi kolo vode” 
itekako ima smisla u sadašnjem političkom trenutku u BiH, 
pokazuje i činjenica kako, dok se čeka na formiranje vlasti, 
stranke koje čine vlast u tehničkom mandatu, a postojeća su 
opozicija, imenuje svoje ljude na mjesta direktora javnih usta-
nova ili upravne odbore. Čini se kako jedino njima sadašnje 
stanje odgovara.
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Predsjedništvo BiH usvojilo je dugo očekivanu zajed-
ničku izjavu političkih lidera o evropskoj opredije-

ljenosti i provođenju reformi. Da li će upravo ovaj potez iza-
zvati još veću nestabilnost u zemlji?

Konačno, ali iznenada, složiće se mnogi, usvojena je Izja-
va političkih lidera o opredjeljenosti u sprovođenju reformi. 
Radi se o dokumentu koji je EU tražila od BiH, a predstavlja 
realizaciju njemačko-britanske inicijative, čiji je cilj otklanjanje 
blokada na evropskom putu i provođenje reformskih procesa. 
To je potvrdio i predsjedavajući Predsjedništva BiH Mladen 
Ivanić, rekavši da se radi o nedvosmislenoj Izjavi koja poštuje 
Dejton i Ustav BiH:

 „Postoji vrlo jasan poziv na Ustav BiH i Dejtonski mi-
rovni sporazum i u jednoj rečenici je više nego jasno rečeno 
da će institucije na svim nivoima vlasti u Bosni i Hercegovini 
donijeti vlastite programe reformi u skladu sa ovom izjavom i 
u skladu sa svojim nadležnostima. Ovo je izjava kojom su dvi-
je ozbiljne zemlje dale šansu BiH da do kraja ovog mandata 
dobijemo status kandidata.”

Izjava prekretnica
Ovo je EU od bh. lidera tržila gotovo ultimativno, a u toj 

Izjavi se politički lideri obavezuju na provođenje novog pri-

stupa EU koji podrazumjeva ekonomske reforme, jačanje pri-
vrede i smanjenje nezaposlenosti. Član Predsjedništva i lider 
HDZ-a BiH Dragan Čović već ranije je potvrdio da ovu izjavu 
smatra prekretnicom na evropskom putu zemlje: „Ne moraju 
svi predsjednici stranaka potpisati izjavu. Budemo li to čekali 
oko ovako malog dokumenta, pa kad ćemo dobiti kakav pot-
pis na ozbiljan dokument.”

Međutim, ovdje i jeste problem ili bi bar mogao nastati, a 
posebno nakon stavova koji su se posljednjih dana čuli iz EU 
da bi voljeli da vide širu koaliciju na nivou BiH, što bi značilo 
uključivanje prvenstveno SNSD-a Milorada Dodika i SBB-a 
Fahrudina Radončića u vlast. Međutim, SDS ne želi Dodika 
u vlasti, a SNSD je stava da Izjava Predsjedništva BiH nije u 
skladu sa nadležnostima entiteta i da Predsjedništvo time ne 
bi trebalo da se bavi.

Takođe SBB ne želi da učestvuje u vlasti sa SDA pa bi se 
nakon svega ovoga moglo desiti da neki od lidera uopšte ne 
podrže ovakav jedan dokument, prvenstveno, jer ne učestvu-
ju u vlasti pa smatraju da je i njihova odgovornost manja. 

Predsjednik Izvršnog odbora SNSD-a i bivši član Pred-
sjedništva Nebojša Radmanović kaže da nadležnost Predsjed-
ništva nije da piše bilo kakve izjave o EU integracijama na-
vodeći da su članovi PBiH podlegli pritiscima. Ne vidi, kaže, 

Usvojena izjava Predsjedništva BiH 
vodi do nove krize?
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razlog zbog čega bi svi lideri potpisali tu izjavu, jer ona neće 
ubrzati evropski put BiH.

„Moje mišljenje je da je PBiH bila dovoljna preambula 
koja se završava time da Predsjedništvo podržava Evropsku 
komisiju, jer to nam je vrlo važno. Sve ostalo su trebali da 
rade neki drugi organi“, kaže Radmanović.

Ostali „za“
Predsjednik Demokratske fronte i poslanik u Parlamen-

tu BiH Željko Komšić rekao je međutim da je zajedničkom 
izjavom izražena i spremnost za rješavanje krupnih pitanja u 
domenu promjene Ustava, koja su u novom evropskom pri-
stupu pomjerena iz prioritetnih zadataka: 

“Mislim da je to izjava koja je prihvatljiva svima. Koliko 
znam, ubačena je i odredba koju je gospodin (lider SBB-a Fa-
hrudin op.a) Radončić tražio, a tiče se borbe protiv terorizma. 
Navedena je i obaveza da se u neko dogledno vrijeme razma-
tra i pitanje Sejdić-Finci.”

 Nebojša Radmanović kaže da nadležnost Predsjedništva 
nije da piše bilo kakve izjave o EU integracijama navodeći da 
su članovi PBiH podlegli pritiscima.

Očekuje se potpisivanje izjave od strane 14 lidera strana-
ka u BiH, a kako je najavljeno o njoj će raspravljati i Parla-
ment BiH. Međutim, veliku zabunu na političku scenu unio je 
poziv međunarodnih zvaničnika o formiranju šire kaolicije u 
koju bi bio uključen SNSD. 

Analitičar Željko Raljić uzroke u ovakvom pozivu vidi 
prvenstveno u ranijoj najavi Dodika da će praviti probleme 
EU ukoliko ne bude dio vlasti u BiH: 

„Mislim da je ovo pametan politički potez zemalja inici-
jatora da odmah razjasne situaciju da li će se Dodik izjasniti 

za ili protiv provođenja reformi. Predstavnici EU žele u ovaj 
proces da uđu što sigurniji i ako bude manje onih koji budu 
opstruisali , biće im mnogo lakše. Ukoliko svi prihvate, to je 
garancija i nema više izgovora“.

Šta je šira koalicija
Međutim, na najavu ulaska SNSD-a u vlast na državnom 

nivou u SDS-u ne gledaju blagonaklono, pa se čuju i stavovi 
da bi SDS mogao da izađe iz vlasti ukoliko SNSD postane dio 
nje. 

Željko Raljić kaže da rasplet događaja zavisi on onoga šta 
se podrazumijeva pod učešćem u vlasti: 

„Ukoliko se postavlja uslov da SNSD uđe u vlast na ni-
vou BiH, u smislu da učestvuje u radu Savjeta ministara, mi-
slim da je to ono što pravi problem opoziciji iz RS koja je dio 
vlasti na državnom nivou. Ukoliko to samo znači da se oba-
vežu svi politički subjekti u BiH, pa i ovi iz RS, da će učestvo-
vati u tom procesu, onda to ne bi trebala da bude bilo kakva 
smetnja“.

Nova EU inicijativa ocjenjena je kao posljednja šansa za 
BiH, iako je u zadnjih nekoliko godina svako pitanje koje se 
tiče BiH ocjenjeno kao presudno za ovu zemlju i zadnji voz 
koji treba uhvatiti. 

Treba se podsjetiti slučaja Sejdić- Finci i nedosljednosti 
EU koja je bila izričita da se ništa ne može napraviti u BiH dok 
se ovo pitanje ne rješi, što su evropski zvaničnici pominjali to-
kom sastanaka sa liderima u BiH. Svi sastanci su propali, a 
ne samo da slučaj Sejdić - Finci nije dobio epilog niti je meha-
nizam koordinacije zaživio, već sada uopšte ne predstavljaju 
prioritete, ni Evropskoj uniji, a time ni vlastima u BiH.
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Potvrđene kazne oficirima Vojske RS za 
srebrenički genocid

Žalbeno vijeće Haškog suda potvrdilo je dugogodišnje 
kazne oficirima Vojske Republike Srpske osuđenim za 

genocid nad Bošnjacima u Srebrenici i Žepi u julu 1995 godi-
ne, odbacivši gotovo sve relevantne žalbene osnove osuđeni-
ka u slučaju poznatom kao Popović i drugi.

Žalbeni suci su potvrdili nalaze prvostepenog Vijeća u 
vezi osuda za genocid, dodatno osudivši dio oficira VRS-a i 
za udruživanje zbog počinjenja genocida, ubistvom oko 8000 
bošnjačkih dječaka i muškaraca.Čitanje kraćeg obrazloženja 
presude trajalo gotovo dva i po sata.

Vujadinu Popoviću, načelniku sigurnosti Drinskog korpu-
sa VRS-a i Ljubiši Beari, načelniku sigurnosti u Glavnom šta-
bu VRS-a – potvrđene su kazne doživotnog zatvora.

Dugogodišnja presuda od 35 godina zatvora zbog poma-
ganja i podržavanja genocida u Srebenici potvrđena je i za 
Dragu Nikolića, sigurnosnog oficira Zvorničke brigade VRS. 

„Raspravno vijeće je zaključilo da su snage bosanskih Srba 
ubile nekoliko hiljada bosanskih muslimana na raznim loka-
cijama na području Bratunca i Zvornika. Gospodin Popović, 
gospodin Beara i gospodin Nikolić – osporavaju redom za-
ključke Raspravnog vijeća o obimu i proširenju plana da se 
počine ubistva. Pregledavši argumente strana Žalbeno vijeće 
zaključuje da podnositelji žalbe nisu pokazali da ni jedan ra-
zumni presuditelj o činjenicama – ne bi mogao donijeti iste 
zaključke kao i Raspravno vijeće te u skladu s tim odbacuje 
njihovu argumentaciju“, naveo je predsjednik peteročlanog 
Žalbenog vijeća - Patrick Robinson.

Žalbeno vijeće nije našlo veće greške u prvostepenoj pre-
sudi odbacujući gotovo sve relevantne osnove žalitelja, poput 
ponuđenih alibija, osporavanja iskaza insajdera iz srpskih 
snaga, kao i ukupnog broja žrtava srebreničkog genocida.

„Gospodin Popović, gospodin Beara i gospodin Nikolić ospo-
ravaju zaključke Raspravnog vijeća u vezi ukupnog broja po-
gubljenih osoba do kojih je Raspravno vijeće došlo na osnovu 
sudsko-medicinskih i demografskih dokaza. Žalbeno vijeće 
osporava sve argumente kojima se osporava ukupan broj žr-
tava“, pročitao je u presudi sudac Robinson.

Tek neznatne promjene
Iz presude su jedino izuzeta ubistva kod Trnova koja su 

počinili pripadnici jedinice Škorpioni, specijalne formacije iz 
Srbije, budući da je prihvaćena žalba osuđenih oficira VRS-a 
– da oni s tim nisu imali ništa, kao i neka pogubljenja koja su 
optuženima također stavljena na teret.

Zapovjedniku Zvorničke brigade VRS Vinku Pandurevi-
ću, ostala je također prvostepena zatvorska kazna od 13 godi-
na, dok je Radivoju Miletiću, načelniku za operativno-nastav-
ne poslove Glavnog štaba, kazna smanjena tek neznatno - s 19 
godina zatvora na 18.

„Žalbeno vijeće smatra da gospodin Pandurević i gospo-
din Miletić nisu pokazali da je Raspravno vijeće pogriješilo“, 
zaključili su suci.

Suđenje Popoviću i drugima bilo je jedno od najopsežnijih 
na Haškom sudu budući da se prvostepeni postupak vodio 
protiv sedmorice vojno-policijskih oficira bosanskih Srba.

U žalbenom postupku ostalo je do kraja njih petorica, bez 
Milana Gvere, pomoćnika zapovjednika Glavnog štaba VRS-a 
Ratka Mladića za moral, pravna i vjerska pitanja, koji je u haš-
kom pritvoru odslužio petogodišnju kaznu.

Kao i bez Ljubomira Borovčanina, zapovjednika specijalne 
policijske jedinice – koji je prihvatio prvostepenu kaznu od 17 
godina zatvora, na što se nije žalilo ni haško tužiteljstvo. 
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Nakon što je Vijeće ministara Bosne i Hercegovine krajem 
decembra prošle godine donijelo novu Odluku o vizama, 

objavljivanjem u Službenom glasniku BiH ona je stupila na snagu 
27.januara.

Ovom Odlukom određuju se zemlje čiji državljani mogu 
ući u Bosnu i Hercegovinu bez obaveze pribavljanja viza, ko-
risteći se pasošem i drugim identifikacionim dokumentom 
koji se može koristiti za ulazak, izlazak, tranzit i boravak na 
teritoriji Bosne i Hercegovine.

Sada se u bh. bezviznom režimu do 90 dana nalaze uku-
pno 72 zemlje čiji su državljani oslobođeni pribavljanja viza 
za ulazak, izlazak, tranzit i boravak na teritoriju BiH.

Spisak zemalja
Andora, Antigva i Barbuda, Argentina, Australija, Au-

strija, Bahami, Bahrein, Barbados, Belgija, Bruneji, Bugarska, 
Crna Gora, Češka Republika, Čile, Danska, Estonija, Finska, 
Francuska, Grčka, Gvatemala, Honduras, Hrvatska, Irska, 
Island, Italija, Japan, Kanada, Katar, Kipar, Republika Koreja, 
Kostarika, Kuvajt, Letonija, Lihtenštajn, Litvanija, Luksem-
burg, Mađarska, Makedonija, Malta, Malteški red, Maurici-
jus, Meksiko, Monako, Nikaragva, Nizozemska, Njemačka, 

Norveška, Novi Zeland, Oman, Panama, Paragvaj, Poljska, 
Portugal, Rumunija, Salvador San, Marino, Sejšeli, Singapur, 
Sjedinjene Američke Države, Slovačka, Slovenija, Srbija, Sve-
ta Stolica, Sveti Kristofori Nevis, Španija, Švedska, Švicarska 
Konfederacija, Turska, Ujedinjeno Kraljevstvo Velike Britanije 
i Sjeverne Irske, Ujedinjeni Arapski Emirati, Urugvaj, Vene-
cuela.

72 države u bh. bezviznom režimu 
Sada se u bh. bezviznom režimu do 90 dana nalaze ukupno 72 zemlje
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Trećina zaposlenih u BiH na minimalcu

Gotovo trećina svih zaposlenih u BiH u ovom 
trenutku radi za zakonom predviđenu mini-

malnu platu. Taj podatak iznio je Savez samostal-
nih sindikata BiH kao odgovor političkim elitama 
na stanje zaposlenosti. Sindikati smatraju da brojni 
poslodavci varaju državu, te da će zbog minimalne 
plate ti radnici kasnije dobijati i minimalnu penziju i 
time, izvjesno je, postati socijalni slučajevi.

Kako sada stvari stoje, čini se da političare ničim 
nije potresao podatak da u Bosni i Hercegovini pre-
ko 200 hiljada radnika za svoj rad dobija zakonom 
predviđenu najnižu platu. Ona u prosjeku u oba bh. 
entiteta iznosi ispod 400 maraka ili 200 evra. U BiH je 
zvanično zaposleno oko 700 hiljada građana, tako po-
datak prema kojem se za oko trećinu zaposlenih upla-
ćuju porezi i doprinosi na minimalac, vrlo zabrinjava-
jući, kaže predsjednik Saveza samostalnih sindikata 
BiH Ismet Bajramović. Teško je, uopšte dati procjenu koliko 
od tih radnika zapravo i dobije nešto para dodatno u koverti. 
Za takvo stanje krivi su poslodavci, ali i rupe u zakonu .

„Na taj način kad uplaćuju minimalac svim radnicima, 
oni već krše Zakon o radu i kolektivne ugovore, jer to čine 
godinama. Oni mogu to uraditi, isplaćivati minimalnu platu i 
doprinose, pa čak i manju od minimalne plate, ako podaci go-
vore da je firma u teškoj situaciji. To se može tako isplaćivati 
maksimalno pola godine po grani ili po firmama, a ne godi-
nama. Međutim, to je postalo pravilo, pošto u zakonu ima šu-
pljina po kojoj je obavezno plaćanje doprinosa na minimalnu 
platu i onda se hvataju svi te minimalne“, smatra Bajramović.

Polovina onih koji rade za minimalac zaradjuju u Repu-
blici Srpskoj. U ukupnom broju zaposlenih u tom entitetu oni 
čine i više od trećine. Od 280 hiljada zaposlenih gotovo sto hi-
ljada radnika u tom entitetu dobija najmanju platu. Portparol 
fonda PIO Republike Srpske Tihomir Joksimović iznosi kako 
je nerealno da mnogi radnici dobijaju minimalnu platu koja 
nije u skladu ni sa njihovom stručnom spremom.

„U praksi se vidi da u pojedinim firmama od prvog do po-
sljednjeg isplaćuje taj minimalni iznos. Nije realno da direktor 
i rukovodeći kadar u firmi ima istu platu kao NK radnik, ili 
radnik sa srednjom spremom. Svi 370 KM. To zaista nije re-
alno i to je posao za neke druge organe. Znači, na tom planu 
može mnogo štošta da se poboljša“, navodi Joksimović.

Minimalac u radnom odnosu – minimalna penzija. Šta to 
znači u budućnosti za oko 200 hiljada radnika dovoljno je ilu-
strovati životom penzionera. Predsjednik udruženja iz Tuzle, 
Gabrijel Jokić kaže da u cijelom tuzlanskom kantonu gotovo 
dvije trećine penzionera dobija minimalnu penziju.

„To su socijalni slučajevi, to je ispod svakog nivoa normal-
nog življenja. Đe će čovjek danas živjet sa 326 maraka penzije, 
pogotovo tamo gdje imaju dva člana ili više u porodici, a još je 
gora situacija ako ima i neko koga treba školovati. Nije čudo 
što idu ljudi po kontejnerima i traže da se snalaze,“ priča Jo-
kić.

Slična situacija je i u Kantonu Sarajevu, navodi predsjedni-
ca Udruženja penzionera tog kantona Vesna Grgić:

„Kako može topli obrok u državnim institucijama biti isti 
kao i naša najniža mirovina, recite mi kako!? Penzioner sa mi-
nimalcem ne može kupiti ni ogrjev, a da ne kažem da ne može 
kupiti i neki dodatni lijek. Oni jednostavno, tiho i polako sve 
više umiru. Samo od prvog do devetog mjeseca prošle godine 
je umrlo 325 penzionera. Samo u desetom i jedanaestom mje-
secu umrlo ih je 465 . Zar nije to strašan podatak? Dakle, to je 
bila neka viroza koja je samo pokupila one najslabije i najne-
moćnije, a njih je jako mnogo.“

Urednik portala Capital.ba, Siniša Vukelić kaže da je i sta-
nje u oblasti zapošljavanja rezultat katastrofalne ekonomske 
politike od rata do danas. Pa i ovih dana, niko od političara se 
nije ni osvrnuo na iznesene činjenice, već su se zabavili postiz-
bornom raspodjelom funkcija, kaže Vukelić.

„Tolerisali su i neke firme koje imaju stvarno dobru dobit 
na kraju godine, a isplaćuju minimalac radnicima i minimalne 
doprinose, dok ostatak se zaposlenima isplaćuje na ruke. Rad-
nicima trenutno to odgovara, jer ne mogu da biraju šta i za 
koga da rade. Dugoročno to je problem sa kojim će se suočiti 
kompletna država, fondovi zdravstvenog i penzionog sistema 
već za koju godinu“, navodi Vukelić.

Djelovanje vlasti bi moralo početi odmah, kako bi se spri-
ječio začarani krug stvaranja socijalnih slučajeva, dodaje Vu-
kelić:

„Sigurno je da se mora napraviti sistemska analiza, prona-
ći koja su to rješenja na raspolaganju i kontrolnim organima, 
ali i poslodavcima, tačnije šta oni traže od države da bi mogli 
povećati plate svojim radnicima.“

Poslodavci priznaju da među njima ima onih koji plaća-
ju doprinose samo na minimalnu platu. Podaci pokazuju da 
oko 50 posto zaposlenih u zanatstvu prima minimalac, petina 
je takvih radnika u akcionarskim društvima, a po njihovim 
tvrdnjama i u državnoj administraciji je oko 10 procenata rad-
nika „na minimalcu“.
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Sa dugim majicama na kojima su iscrtani motivi za-
stave Islamske države, trojica ekstremista duge kose 

i brade u džamiji Stara Breka u Sarajevu izazvala su incident 
kada su imamu džamije tokom hutbe za vrijeme džuma na-
maza uzviknuli da laže. Imam i vjernici su ih istjerali van 
kruga džamije, a za jednog od njih se navodi kako je povrat-
nik sa sirijskog ratišta. 

Posljednji napad samo je jedan u nizu koji je uznemirio 
vjernike u BiH. Oglasio se i reisu-l-ulema IZ u BiH Husein ef. 
Kavazović nazvavši ovaj događaj teškom zloupotrebom, a za 
ljude koji to čine, rečeno je da “očito imaju loše namjere i ne-
podobne ciljeve.” Ekrem Tucaković iz Rijaseta IZ u BiH kaže:

“Islamska zajednica očekuje od državnih organa da osi-
guraju uvjete u kojima će muslimani moći u miru živjeti svoju 
vjeru, a namjerni provokatori i nasilnici biti prepoznati i one-
mogućeni da izazivaju incidente u džamijama i prilikom vr-
šenja obreda.“

Nije ovo prvi upad u džamiju niti vrijeđanje vjerskih 
službenika. Imam Selevdin Beganović je u posljednjem napa-
du zboden nožem, a nedavno su i pred kuću onih koji ga po-
državaju nepoznate osobe bacile eksplozivnu napravu. Polici-
ja još nije utvrdila ko stoji iza ovih napada. Ipak, iz medijskih 
istupa Beganovića koji tvrdi da te osobe ne priznaju autoritet 
imama školovanih u duhu islama kakav se prakticira u BiH, 
jasno je ko su vinovnici napada na onoga ko je pozvao na to 
da se zaustavi slanje bosanske djece u tuđe ratove. 

„Okupi momke koji su ili pušili travu ili imali problema-
tičnu prošlost ili nisu školovani nikako i kaže oni su ćafiri, oni 
neće Islamsku državu“, govorio je Beganović za bh. medije. 

Koketiranje s radikalnim sljedbenicima vehabijskog po-
kreta i u prošlosti je vodilo incidentima, izbacivanjima iz dža-
mija i prijetnjama vjernicima, kao što je to svojevremeno činio 
bivši vođa vehabijskog pokreta Jusuf Barčić koji je napadao 
imame, te tražio pristup džamijama u kojima bi mogao da širi 
svoje stavove.
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Upravo je reis Kavazović, tada tuzlanski muftija svoje-
vremeno, pozvao državna tijela da zaštite Islamsku zajedi-
nicu BiH od uzurpatora vjerskih objekata, dok je IZ ćutala o 
pojavama koje će deceniju kasnije dovesti do javnih obraču-
na – tradicionalnog bosanskog i uvezenog načina prakticira-
nja islama. Predsjednik Sabora IZ Safet Softić navodi kako se 
mora iznaći dovoljno snage da se spriječe ovakvi incidenti. 
Nereagovanje je, kaže, dovelo do podjela “koju mi već ima-
mo, samo ona nije u formi kakve se mi pribojavamo. Postoje 
ljudi koji misle da se na drugi način stvari rješavaju.” Kaže 
Softić, te napominje kako je “tradicionalni bosanski islam 
ugrožen tokom i nakon rata, svjesno ili nesvjesno od strane 
nekih drugačijih interpretacija islama i to je, svakako, jedan 
od uzroka.”

Dok je IZ ćutala, vjernici nisu. Tako su u džamiji u Pilju-
žićima u Tešnju, vehabije pokušale preuzeti najveći džemat, 
ali su im se usprotivili mještani.

„Na prostorima opštine Tešanj od 1992. godine zavla-
dao je vehabizam. Oni se ponovo ovdje vraćaju i hoće ovu 
našu lijepu džamiju i naš najveći džemat u opštini Tešanj da 
rasture.“

Ubrzo je s vjerskog stvar prerasla i u politički problem 
što je i na tom polju izazvalo brojne kontroverze i podjele. 

Islamski teolog Muhamed Jusić je govoreći o tome zašto se 
ranije nije odredio kurs prema vehabizmu naveo kako je zbog 
zloupotreba, umjesto suprotstavljanja izabrana šutnja.

„To je onda izazvalo jedan kontra stav na bošnjačkoj stra-
ni da je najbolje o tome ne govoriti. Da je najbolje to gurnuti 
pod tepih, pošto se svako otvaranje tog pitanja zloupotreblja-
va, bilo od nekih lokalnih političkih centara moći, do čak i 
međunarodnih. To je onda dovelo do toga da je samo produ-
bilo osjećaj da se o tom pitanju unutar Bošnjaka ne rasprav-
lja, kako se ne bi davali argumenti onima koji su željeli da to 
pitanje ne riješe, već zloupotrijebe za neke dnevno političke 
ciljeve“, kazao je Jusić.

Svjestan štete koja je nastala po muslimane u BiH, naro-
čito u svjetlu terorističkih napada i učešća u ratovima pod za-
stavom terorističkih organizacija, reis Kavazović je jasno po-
ručio da “ratovi koji se vode u islamskom svijetu, prije svega, 
nisu ratovi bosanskih muslimana, te da je to đavolji posao.”

I vjernici sve glasnije izražavaju negodovanje zbog onih 
koji im s dugim bradama i kratkim pantalonama određuju ko 
su i šta mogu biti, što bi mogao biti znak da neće dozvoliti da 
primat nad 500 godišnjom tradicijom preuzmu oni koji silom 
tjeraju u vjeru koja propagira mir. 

Dženana Halimović
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SFRJ je bila pod diktatom MMF-a od početka osam-
desetih i zaboravljeno je da smo već bili u dužnič-

kom ropstvu.
Njegovi radovi, ali i javni istupi, nikad ne prolaze bez 

velike pažnje javnosti. U intervjuu problematizira nedostatak 
novog pojma za ono što danas nazivamo fašizmom, izborima 
u Grčkoj i Hrvatskoj, Fukuyaminim predviđanjima, precije-
njenosti obrazovanja...

Boris Buden (Zagreb, Hrvatska 1958.), teoretičar kulture 
i filozof, svojim je uvidima precizno secirao mračne devede-
sete, a krizu je povezao i s dešavanjima na domaćoj sceni.

Na Zagrebačkom sveučilištu diplomirao je filozofiju, uz 
dopunske studije marksizma. Doktorirao je iz teorije kulture 
na Univerzitetu Humboldt u Berlinu.

Eseje je tokom devedesetih objavljivao uglavnom u 
Arkzinu, u kojem je bio i urednik, a kasnije su okupljeni u 
zbirci “Barikade”.

Na našim su mu prostorima objavljena djela “Kaptolski 
kolodvor”, “Vavilonska jama”, “Zona prelaska - o kraju pos-

tkomunizma”.

Nakon događaja u Parizu možemo li reći da je fašizam 
postao naša svakodnevnica?

- Činjenica da za to što proživljavamo nemamo drugo 
ime do fašizma i sama je problem. Pritom smo bezrazložni 
optimisti. Mislimo da se ono najstrašnije već dogodilo prije 
sedamdesetak godina i da je sad najvažnije spriječiti da se to 
ponovi. A što ako je najgore tek pred nama i ako u svom na-
dolasku ne izgleda tako strašno kao fašizam iz prošlosti? Uo-
stalom, ni taj historijski fašizam nije izgledao strašno kada je 
obećavao bolju budućnost većini, vlastitoj naciji, ujedinjenoj s 
onu stranu svih klasnih razlika, složnoj u borbi protiv stvar-
nih i umišljenih prijetnji izvana i iznutra. A tek klasa podu-
zetnika i bogataša, s kolikim entuzijazmom je ona pozdravila 
fašizam i odmah se stala koristiti svim njegovim prednosti-
ma, najprije u obuzdavanju otpora izrabljivane klase?

Nije li klasna idila koja vlada na postjugoslavenskim 
prostorima već četvrt stoljeća nešto što bi nas trebalo zabri-
nuti? Nije li lakoća privatizacije u kojoj su milijunske mase 
olakšane za svoje vlasništvo bez ikakva otpora, lakoća kojom 

Intervju Boris Buden:

Svijet se raspada kao SFRJ
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ratove, lakoća kojom su pri-
stale na žrtvovanje svojih in-
teresa, budućnosti svoje djece 
koju su još nerođene otjerali u 
dužničko ropstvo, nije li sve to 
dobar razlog da kažemo kako 
živimo u fašističkoj svakod-
nevnici? Mislim da nije. Odno-
sno, još nije.

Može biti puno gore, ali 
upravo ta potpuna historijska, 
socijalna i svaka druga besper-
spektivnost može potaknuti 
ljude na radikalno preispitiva-
nje svega što im se dogodilo u 
zadnjih dvadeset pet godina 
i na odluku da svoju sudbinu radikalno promijene nabolje. 
Pogledajte što se dogodilo u Grčkoj. Samo koju godinu ranije 
svjedočili smo nezaustavljivom rastu fašističke Zlatne zore. 
Većina je danas podržala radikalnu ljevicu.

A što se Pariza tiče, važno je sagledati značenje tog do-
gađaja iz perspektive naših iskustava devedesetih. Etnokon-
fesionalne podjele odigrale su i još igraju ključnu ulogu u fa-
šističkoj mobilizaciji masa. Nije stvar u podjelama. Podjele su 
potrebnije no ikad prije. Ali ne ove po kojima se raspala bivša 
Jugoslavija i po kojima se danas pred našim očima raspada 
stari svijet, od Libije, Sirije i Ukrajine do Pariza.

Šta se promijenilo u odnosu na 11. septembar?

- Ono što je prije desetak 
godina izgledalo kao ekstre-
mni eksces u kojem šačica 
drskih fanatika provocira sve-
moćnu svjetsku silu pretva-
ra se pred našim očima u rat 
između velikih identitetskih 
blokova, s jedne strane Zapa-
da, a s druge islama ili neka-
kvog ne-zapada, Rusije koja 
je poistovjećenje s Istokom. 
Slično kao što su kod nas de-
vedesetih ratovi legitimira-
ni kulturnim i identitetskim 
razlikama. Kao naprimjer u 
Hrvatskoj, gdje se nije vodio 
nikakav oslobodilački rat pro-

tiv okupacije nego naš domaći sukob civilizacija, Evrope i Bal-
kana, kako je bio prikazan i legitimiran od strane političkih i 
intelektualnih elita.

Tako i danas vidimo kako se atentat u Parizu pretvara 
u sukob između tzv. zapadnih vrijednosti i njihovih ne-za-
padnih neprijatelja, oličenih u islamu. Vidimo kako desetine 
tisuća ljudi u Njemačkoj izlazi na ulice u ime čistoće svoje 
kulture, a protiv tzv. islamizacije. Ni u Ukrajini se ne događa 
ništa bitno drugačije. Ljudi su se pobunili, s pravom, protiv 
samovlasti oligarha i korupcije koju generira upravo ta priva-
tizacijska oligarhijska elita, ljudi su se pobunili tražeći jedna-
kost i pravdu, uključujući i socijalnu pravdu, pobunili su se u 
ime prava na dostojanstven život, prava koje gazi upravo taj 

‘MISLITI SVOJOM GLAVOM’

Šta nam govore izborni rezultati u Grčkoj?
- Grčka je pokazala da je promjena moguća. A mo-

guća je ako će se prekinuti s logikom podjarmljivanja 
koja svaki put iznova dolazi do izražaja kad nam tako-
zvani eksperti, u stvari naše kompradorske elite, objaš-
njavaju kako autoriteti  u Bruxellesu i Washingtonu, 
Angela Merkel, NATO i Međunarodni monetarni fond, 
znaju što je za nas dobro i što bismo trebali učiniti da 
zadovoljimo njihova očekivanja. Treba se usuditi misliti 
svojom glavom. To je čak nužno, jer će nas poslušnost 
moćnicima odvesti u propast, ako već nije.



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 21FEBRUAR  2015

intervju



EUROPA22 FEBRUAR 2015

in
te

rv
ju

‘DOLAZI VRIJEME OTREŽNJENJA’

“Indikativno je da me niste pitali jesam li vjerovao 
u kapitalizam. Nitko ga tada nije spominjao. Bilo je ne-
pristojno. Zvučalo je odveć komunistički govoriti o ka-
pitalizmu u pristojnom postkomunističkom, liberalnom 
društvu. Zanimljivo, u tom istom društvu nije bilo ne-
pristojno s najodvratnijom i najprimitivnijom šovinistič-
kom mržnjom govoriti o susjedima i ljudima s kojim se 
živjelo i radilo. Nije bilo nepristojno ni tolerirati najgore 
oblike nasilja prema tim ljudima, ljudima različite nacije 
ili vjere.

‘Ubij i zakolji samo da taj drugi ne postoji’, to je 
bilo u redu, ali posumnjati i na trenutak u historijsku 
nužnost te postkomunističke stvarnosti, čak i kada je 
pala prema svim parametrima ispod nivoa bivše soci-
jalističke, to se nije toleriralo. Ali mislim da je danas i to 
za nama. Dolazi vrijeme velikog otrežnjenja, a što će se 
iz njega izroditi, to je još uvijek otvoreno pitanje.”

predatorski postkomunistički kapitalizam. No, svi ti razlozi 
njihove pobune čini se da su odmah nestali, rasplinuli su se 
kao da ih nikada nije bilo i kao da je stvar samo u jednome, 
samo u jednoj jedinoj odluci: ili Evropa ili Rusija. Kao da ništa 
drugo nije u pitanju.

To pretvaranje svih borbi, svih društvenih konflikata i 
proturječja u jedan jedini konflikt između normativnih iden-
titetskih blokova, između, naprimjer, Zapada i Istoka ili isla-
ma, to je lik u kojem nam fašizam prijeti iz budućnosti, ne iz 
prošlosti.

Jeste li vjerovali u ‘80-im godinama u liberalizam, demo-
kratiju i politiku bez nasilja?

- Da, nažalost. I nisam bio jedi-
ni. Ali i sami ste rekli, bila je to vjera 
ili, bolje, ideologija novog poretka 
bez ozbiljnih protivnika, bez unu-
tarnjih proturječja i bez alternative. 
I još k tome, poretka s kraja histori-
je. Prije 25 godina tako je Fukuyama 
najavio konačnu pobjedu liberalne 
demokracije zapadnog tipa koja je 
označila kraj povijesti. Danas svi 
govore o povratku povijesti, o po-
vratku Hladnog rata, o povratku 
fašizma i nitko više ne uzima ozbilj-
no Fukuyaminu dijagnozu, osim u 
istočnoj Evropi. Nedavno je u Guar-
dianu on izjavio da je na postkomu-
nističkom istoku Evrope, u Ukrajini 
i Poljskoj, još uvijek rock-star. No, 
taj proces, čitava logika i teleologija 
post-komunističke tranzicije, iscrpla 
je svoju energiju. A s njom je nestala 
i ta naivna vjera u liberalno demo-
kratsko društvo mira i prosperiteta.

Drugi dogadjaj koji je obilježio 
početak godine jesu predsjednič-
ki izbori u Hrvatskoj. Da li će oni 
promijeniti neko političko djelovanje u postkomunističkoj 
regiji?

- Ti izbori nisu ništa promijenili. Oni su simptom i uzrok 
odsutnosti svake promjene, nemogućnosti da se išta pokrene. 
Oni su samo još jedan dokaz bezizlaznosti i dekadencije hr-
vatskog društva, prije svega političke i moralne. Dvije klijen-
telističke partije koje se izmjenjuju na vlasti zajedno sa svojim 
koalicijskim klovnovima već više od 20 godina i danas su svo-
ju bijedu uspjeli sakriti iza jadnih likova predsjedničkih kan-
didata.

Nova predsjednica ispred i u ime partije koja je doslov-
no opljačkala svoj narod, dapače, osuđena je po tom pitanju, 
obećava tom istom narodu da će se, valjda, još za njena man-
data, vinuti među najbogatije i najprosperitetnije narode na 
svijetu. Ako to nije besramno vrijeđanje zdravog ljudskog ra-
zuma, onda ne znam što je. Ali izabrali su je i na neki način 
je to razumljivo kad se vidi koji bezlični oportunist joj je bio 
protivnik. Na sreću, izbori su pokazali da sve veći broj ljudi 
ne pristaje na ovo vječno vraćanje istoga. Promjene su nužne i 
neće ih izazvati postojeći politički establišment.

Napisali ste da je ‘dijete’ od strukturnog značaja u ima-
giniranju novog početka jednog društva koje presudno obli-

kuje postkomunizam. Kakve su temelje stavila ta djeca za 
postkomunističko doba? Ubiremo li već plodove njihovog 
djelovanja?

- U metafori djeteta koje nevino izlazi iz komunizma, ali 
naravno, jer je dijete, ne može ništa samostalno odlučiti te sto-
ga treba staratelja, a povrh toga još ništa ne zna i sve mora 
učiti otpočetka, u toj dakle metafori, otjelovljena je čitava di-
jalektika postkomunističkog porobljavanja masa. Jedva da su 
izborili slobodu, ljudi su je se odmah morali odreći jer su pro-
glašeni nezrelima da ju koriste, pa su sva ta postkomunistička 
društva morala u tzv. škole demokracije ili, kako se zvalo to 
razdoblje, postkomunističke tranzicije.

Kad je nešto pošlo 
po zlu ili se izjalovilo, 
odnosno nije bilo onako 
kako su si gazde zamisli-
li, odmah je to proglašeno 
dječjim bolestima demo-
kracije ili demokracijom u 
pelenama. Ukratko, cijeli 
historijski prostor postko-
munizma infantiliziran je 
zato da bi se tim prosto-
rom lakše vladalo. Lakše 
je sprovoditi svoju volju 
nad ljudima koji su pro-
glašeni nezrelima, odno-
sno djecom koja ne pamte 
nikakvu prošlost, jer su 
na svijetu tek od jučer. 
Tako se kod nas nitko nije 
mogao sjetiti da je bivša 
Jugoslavija bila pod dik-
tatom recimo MMF-a još 
od početka osamdesetih, 
da smo imali svoju epohu 
austerity measures, sličnu 
Grčkoj, u toj posljednjoj 

dekadi bivše Jugoslavije u kojoj su se pripremali ratovi deve-
desetih. Činjenica da smo već bili u dužničkom ropstvu pot-
puno je zaboravljena.

Zašto?
- Zato da bi se moglo ponoviti. Ljudi se nisu mogu sjetiti 

nikakve prošlosti, jer je kao novorođenčad postkomunizma 
nisu ni imali. Postkomunizam je prostor mračnog zaborava. 
Taj zaborav bio je preduvjet novih odnosa moći i to takvih u 
kojima infantilizirane mase nisu imale više nikakva udjela. 

Kako bismo opisali generacije koje su stasale u Istočnoj 
Evropi nakon 1989. godine?

- One su različite od zemlje do zemlje, od jedne do druge 
povijesne situacije. Generacije u Češkoj prošle su kroz drugo 
iskustvo od onih u bivšoj Jugoslaviji, u Bosni ili Hrvatskoj 
naprimjer. Usprkos tomu mislim da ih nešto povezuje - kraj 
postkomunizma koji se danas odigrava pred našim očima, ne 
samo u Ukrajini i bivšoj Jugoslaviji, ne samo na južnim rubo-
vima Evropske unije gdje se stari poredak nacionalnih država 
raspada u ratnom kaosu, od Libije i Egipta preko Palestine do 
Sirije i Iraka, nego i upravo danas u Grčkoj, sutra u Španjol-
skoj ili kod nas. Sve je to povezano.

Danas, uostalom, kad se u Munchenu sudi tzv. udbašu 
Perkoviću, a što pozdravlja čitava tzv. demokratska hrvatska 
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aktivno je uključena u za-
padnu intervenciju u Afga-
nistanu koja, kao što zna-
mo, uključuje ekstralegalne 
likvidacije ljudi dronovima, 
u kojima je samo u Pakista-
nu pobijeno najmanje 1.000 
potpuno nevinih civila. A 
što je to nego ono zbog čega 
se sudi Perkoviću: potpuno 
nezakonito ubijanje ljudi 
na teritoriju stranih država. 
‘Ajde da vidimo hoće li hr-
vatski pravednici prozvati 
američke generale za ratne 
zločine, hoće li tražiti da 
im se sudi ili, barem, hoće 
li tražiti da ne sudjeluju u 
tim ubojstvima koja se nisu 
dogodila prije trideset godi-
na nego se događaju danas, 
odnosno dogodit će se sutra. 
To je ono što mislim pod 
zajedničkim iskustvom pos-
tkomunističkog svijeta koji se nije promijenio na bolje nego je 
u višestrukom smislu postao gori i opasniji.

Da li je li nedostatak revolucije i pasivnost društava na 
Balkanu posljedica obrazovanja? Činjenica je da smo nakon 
dvije decenije imali pokušaje promjene statusa u društvu koji 

suštinski ništa nisu promijenili 
i nekako se čini da u sebi nisu 
imali snagu koja je mogla doni-
jeti promjene.

- Ne treba precjenjivati 
obrazovanje. Na sreću, većina 
onoga što se danas uči u školi, 
napose kad je riječ o novim ide-
ološkim predmetima nacionalne 
povijesti, odnosno vjeronauki, 
ulazi na jedno uho unutra, a na 
drugo van. Pored škole postoje 
i druge važne odgojne ustano-
ve kao što su udruge navijačkih 
huligana, pop i folk kultura, 
od Cece do Thompsona i dalje, 
popovi svih vjera raspamećeni 
od bogatstva i svjetovne moći, 
nebrojene veteranske udruge 
naših brojnih ratova, ali postoji 
i borba za goli život u kapitali-
stičkoj realnosti, mnogi potisnu-
ti oblici klasnih borbi, postoji 
kultura otpora u kojoj stasaju 
nove generacije hrabrih mladih 

ljudi koji ne pristaju na ovakvu stvarnost. Otpor, odnosno 
hrabrost i volja za promjenom ne uči se u školi, nego u real-
nom iskustvu same borbe i promjene. Naravno, i u školi se 
može mnogo toga naučiti, pogotovo ako se ona učini popri-
štem otpora i borbe protiv realnosti u kojoj živimo.

Autor: Saida Mustajbegović

HAVELOV POUČAK

“Ime Vaclava Havela stoji valjda za liberalnu de-
mokraciju i njenu toleranciju i nenasilje, oličene u ime-
nu takozvane Baršunaste revolucije. No, taj isti Havel je 
1997. poveo novooslobođene narode istočne Evrope u 
NATO, vezujući najsublimnije vrijednosti slobode, de-
mokracije i mira za tu instituciju Hladnoga rata, proš-
losti ne manje mračne od one propalog Varšavskog 
ugovora. Zar propast jednog vojnog bloka nije bio pravi 
historijski moment da se zatraži raspuštanje i drugog?

Kad je to jednom propušteno, logika militarizma 
nastavila je svojim tokom. Havel je 2003. podržao agre-
siju na Irak, čije nesagledive katastrofalne posljedice po-
vrh pola milijuna mrtvih Iračana vidimo u kompletno 
uništenom regionu. Havel je pritom podržao Donalda 
Rumsfelda, čovjeka koji je naredio uvođenje srednjovje-
kovnih metoda mučenja zatvorenika ne samo bez osude 
nego i bez optužbe. Kakve to veze ima s baršunom?”
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Gornji Vakuf - Uskoplje gradić je sa, prema zadnjem 
popisu, 24.000 stanovnika. Podijeljen između Hrvata 

i Bošnjaka, skoro 21 godinu nakon završetka sukoba, nespre-
man je na pomirenje i saradnju.

Jedna vještica, jedna vila i jedna princeza sjede za stolom 
u pizzeriji Roma u Uskoplju i dijele plijen. Pred njima na stolu 
je gomila kovanica od jedne marke. Coca-colama iz kojih vire 
slamke nazdravljaju uspješno okončanim maškarama.

Maškare su nas pratile od kako smo u Lašvi sišli s auto-
puta; zombiji, gusari, vampirice, supermeni, ukratko: cijeli 
asortiman iz ovogodišnje ponude kostima FIS Vitez-a učinio 
je da vožnja Čokoljubom od Sarajeva do Gornjeg Vakufa crtica 
Uskoplja potraje cijelih dva i po sata. (Čokoljub, jedan od glav-
nih likova serije putopisnih reportaža iz Bosne i Hercegovine je 
čokoladno-ljubičasti ford star petnaest godina.)

Nekoliko minuta otišlo je i na prolazak kroz Novi Trav-
nik. Brane, koji se u Bučićima pridružio izletu, ponudio se da 

nam bude vodič. Vozimo se glavnom ulicom, između zgrada 
tipičnih za arhitekturu bogatih socijalističkih naselja, kakav je 
bio ovaj grad sagrađen u dvorištu vojne fabrike. Prije perioda 
obnove i izgradnje, nakon pobjede komunista u drugom svjet-
skom ratu, tu nije bilo naselja.

Primjer nacionalističke mutavosti
Danas dvije stranke kao dva lešinara bdiju nad ostacima 

nekadašnjeg tovljenika. Iznad glavne ulice, koja se zove done-
kle Ulica kralja Tvrtka, a odnekle Trg Zlatnih Ljiljana (i nije je-
dina s dva imena: Ulica Stjepana Tomaševića odnekle je Ulicu 
Mehmeda Spahe, a Hanumina ulica donekle je Ruđera Boško-
vića) na razapetom platnu piše:

1. mart/ožujak
Dan nezavisnosti/neovisnosti
Čini se kao uzor političkojezičke korektnosti, ali je zapra-

vo primjer nacionalističke mutavosti. Kosa crta, koja kao trag 
sječiva prolazi kroz jezik, u srednjoj Bosni jedini je preživjeli 

UZDUŽ I POPRIJEKO KROZ BIH: 

Gornji Vakuf-Uskoplje
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element grba s kojeg su otpali svi ljiljani (kao lišće s Mukinje 
i Brekinje). Zbog nje smo i krenuli na ovaj put: da bismo čuli 
sopstvene misli kako odjekuju u njoj, tamo gdje je najdublje 
urezana.

Od Novog Travnika, pored ruševina nekadašnjeg vojno-
industrijskog giganta, preko prevoja Rostovo, kroz Bugojno, 
stižemo u Uskopaljsku dolinu. Snijegom pokriveni vrhovi 
okolnih planina ovdje još uvijek uspješno odbijaju napade 
ovogodišnjeg nestrpljivog proljeća. Kuće duž ceste, bez raz-
metljivih ograda i njegovnih vrtova čine se kao da bi i same 
negdje otišle, samo nisu još odlučile kuda. Na nekoliko mjesta 
pored kolovoza na parkiranim kamionima prodaju se krompir 
i jabuke. Vrbas, ovdje jedva širi od nabujalog potoka, povre-
meno priđe da se pozdravi pa opet otrči u polja. Nakon četvrt 
sata igre s njim dolazimo na odredište.

Gornji Vakuf crtica Uskoplje
Gornji Vakuf crtica Uskoplje gradić je sa, prema zadnjem 

popisu, 24.000 stanovnika. Ali svaki peti, tvrdi Berti, koji nas 
dočekuje ispred crkve uzašašća Marijinog, ukazao se popisi-
vačima samo nakratko, koliko je bilo potrebno da ga registruje 
osjetljiva nacionalna vaga. U dane popisa, sjeća se naš doma-
ćin, na nekim zapuštenim adresama živjelo je i po dvadesetoro 
ukućana. On je studij završio u Sarajevu, ali onda se vratio u 
rodno mjesto, gdje strpljivo čeka posao. Sa hrvatskom putov-
nicom i uz pomoć rođaka mogao bi potražiti zaposlenje neg-
dje u Uniji, ali još ne pomišlja na to. Iako mnogi iz njegove 
generacije odlaze. Od dvadesetak brakova sklopljenih prošle 

godine (u Uskoplju, a kad se kaže Uskoplje misli se na hrvat-
ski komad Gornjeg Vakufa) samo pet ih je bilo s oboje autoh-
tonih mladenaca; u svim ostalim jedno je došlo izvana i odvelo 
drugo sa sobom.

Berti nas nudi kafom, ali bismo da najprije prošetamo 
glavnom ulicom. Ona se proteže paralelno s magistralnim 
putem koji od Bugojna vodi prema Prozoru crtica Rami i Ja-
blanici i cijelom dužinom zove se Gradska. Većina jednosprat-
nih kuća obnovljena je. Tim prije u oči upadaju one koje stoje 
kao spomenici razaranju, i na njima: boginjavi zidovi, urušena 
ploča, gvozdena konstrukcija gelerima pretvorena u zahrđalo 
rende.

Pretiče nas brojna grupa djece. Berti kaže da su bošnjačka. 
Pokušavamo odgonetnuti po čemu se to vidi, ali ne uspijeva-
mo. Idu iz škole, koja je na hrvatskoj strani, objašnjava Berti. 
Vraćaju se kući. Zajedno s njima prelazimo onu crticu između 
Donjeg Vakufa i Uskoplja (koja se zove Fra Anđela Zvizdovi-
ća).

Granica između bošnjačkog (muslimanskog) i hrvat-
skog dijela je za nas nevidljiva. Sve što vidimo je mali trg sa 
zapuštenim parkićem. Prostorom dominira velika nova zgra-
da Konzuma. Preko puta je mali kiosk i ispred njega tezga sa 
svežnjevima luči u snopićima. Na oglasnoj tabli je zelena smr-
tovnica. Promjenjivi podaci ispisani su hemijskom olovkom, 
čitljivim rukopisom. Rubrike koje se ponavljaju odštampane 
su bojom kojom i okvir:
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Usitinu! Mi smo Allahovi i usitinu, mi smo Njemu povrat-
nici!

Obavještavamo rodbinu, prijatelje i poznanike, da je
Preselio(la) na Ahiret dana:
Dženaza polazi:
dana:
ispred:
sati:
Ukop će se obaviti na greblju (mezarju):
Ožalošćeni:
Rodna korektnost primijetila bi da u štampanom dijelu ne-

dostaju prijateljice, povratnice, poznanice, ožalošćene, ali misao 
ide dalje od tog zanovijetanja: koliko je tih osmrtnica dovoljno za 
ovako malo mjesto? Koliko vremena treba da se ispišu? Šta kad 
se pogriješi, ispusti slovo, kad se ruka zamori i rukopis postane 
nečitak? Zašto se taj naknadni tekst nije mogao odštampati na 
običnom printeru? Niko se nije sjetio, ili nema stručnjaka koji bi 
programirao takav formular u word-u, ili je to neki običaj kojeg 
se ne želi prekinuti?

Noćni suživot rijetko bet tuče
Pitamo Bertija prelaze li ljudi s jedne strane na drugu, posto-

je li mjesta na koja zajedno izlaze. Uglavnom ne, kaže, ali nakon 
malo razmišljanja sjeti se pijace srijedom i lokala gdje su konoba-
rice. Djevojke sumnjivog morala, dodaje, kad podignemo obrve. 
Postoji i jedna kafana gdje sviraju narodnjaci, na hrvatskoj strani, 
ali se tamo noćni suživot rijetko završi bez tuče.

U sjeni Konzuma je zgrada čije strogo simetrično pročelje, 
nalik na crkveno, ali bez krsta i vitraža, nedvosmileno podsjeća 
na Domove kulture građene pedesetih u stilu sovjetske arhitek-
ture. Berti ne zna šta je sada unutra. Nekada je tu bilo i kino, ali 
projekcija odavno nema, osim ako neka nevladina Florens Naj-
tingel ne zaluta da ranjenicima privije celuloid na rane. U holu 
je zatvorena blagajna za prodaju karata. Na spratu biblioteka. U 
otvorenoj i mračnoj sobi bez prozora i nadzora, koja je predvorje 
za prostorije ugroženih kategorija stanovništva, dočekuje nas ne-
koliko polica s knjigama pomalo egzotičnih naslova. Naslonjeni 
jedni na druge i svi nahereni ulijevo tu su Mićanović (S Majevice 
i Semberije), Kardelj, Adorno (Tri studije o Hegelu), Mali Muk, 
Duraković (Prolegomena za historiju književnosti orijentalno-
islamskoga kruga), Svijet Maja, Dalmatinski proleteri, Bosanske 
nesanice...

Prava biblioteka je iza zatvorenih vrata s odgovarajućom ta-
blom. Direktorica Nermina Gudić raduje se gostima i ponosno 
ističe da je biblioteka otvorena prije par godina, skoro dvije de-
cenije nakon što je počeo rat i cijela zgrada srušena. Dio fonda 
sačuvan je u školi i prenesen iz nje ovamo. Uglavnom se odno-
si na lektirna djela, jer su đaci najrevnosniji korisnici, ali pažnju 
privlače sve cjenjeniji kompleti Pet stoljeća hrvatske književnosti 
i Srpske književnosti u sto knjiga. U sobi, koja je i biblioteka i 
kancelarija, gori vatra u peći na drva. Ugodno je, svijetlo i toplo. 
Police su čiste i pregledne. Jedino što bi nekoj inspekciji moglo 
zasmetati je nekoliko staklenih pepeljara, uredno složenih povrh 
knjiga u policama. Književne večeri su rijetke. Nema interesa, 
kaže domaćica. Osjećala se neugodno pred piscima koji potegnu 
toliki put i onda se nađu oči u oči sa pet posjetilaca. Na otvaranje 
biblioteke, iako je poslano preko dvjesto pozivnica, došlo je sve-
ga pedesetak ljudi.

Čitaonica je na spratu, zapravo u potkrovlju, i pripada 
Omladinskom centru. Oprema je nova, ambijent veseo, u živim 
bojama, prilagođen djeci. Kad zavirimo unutra, prekinemo dječi-

ju igru. Samo na kratko; kad zaključe da nismo opasni, na-
stavljaju.

Na drugoj strani puno više krntija
Ponovo na glavnoj ulici, Berti priznaje da za dvije go-

dine, koliko je u Uskoplju od kako se vratio sa studija u Sa-
rajevu, nije prelazio na ovu stranu. Osim možda nekoliko 
puta na pijacu, koja je još jedno mjesto susreta svjetova. Pita 
nas primjećujemo li razliku. Priznajemo da ne. Vozni park, 
pokazuje na automobile. Ovdje je puno više krntija.

To je logično. Bošnjaci nisu imali priliku da s putovnica-
ma odlaze rođacima u Evropu, da rade nekoliko mjeseci na 
crno i da vrate se s pristojnim autom. Sloboda kretanja očito 
ima i materijalnu težinu. I ulice su ovdje uže, dodaje Ber-
ti. To je istina. I kuće su drugačije; nekoliko na glavnoj ulici 
ukrašene su orijentalnim prozorima i liče na kulise iz Sulej-
mana Veličanstvenog. Jedino što nam se čini pretjeranim, a 
Berti i Brano drže za pravilo, jeste krovna politika. Navod-
no, Hrvatski su na dvije a muslimanski na četiri vode.

U glavnoj ulici su dvije džamije. Na mjestu treće, Ća-
miliji, travnjak je s nekoliko potamnjelih nišana. Na ulazu 
piše da ju je podigao muderis, alim i pjesnik Ćamilija 1629. 
(1039. hg) a da su je srušili fašisti 1944 (1363 hg). Nije nam 
baš jasno čiji: srpski, hrvatski, njemački...? Nemamo namje-
ru otvarati tu temu, ni vraćati se u vrijeme Bitke na Neretvi 
i Titovog Prozor crtica Rama noćas mora pasti. Uspomenu 
na to vrijeme čuva partizansko groblje, po kojem se zove i 
čuka iznad samog gradića. Berti ne preporučuje da se penje-
mo gore, jer još uvijek nije deminirano. (Poslije će nam javiti 
da ipak jeste.) Pa ipak ćemo se kasnije popeti, da napravimo 
nekoliko snimaka gradića i steknemo utisak o njegovoj veli-
čini. Strma staza, kroz klizavu travu posutu jagorčevinom, 
dovodi nas do borovog šumarka. Groblje je u zadnjem ratu 
više puta prelazilo iz jednih ruku u druge, i svaki put je to, 
iz današnje perspektive besmisleno osvajanje, plaćano ljud-
skim životima.

Nastavljamo šetnju glavnom ulicom do šehidskog gro-
blja. Široka linija mermernih nišana proteže se sredinom 
blage zelene kosine ograđene visokom kovanom ogradom 
na kamenom podzidu. Na ogradi je tabla s upozorenjem:

Zabranjeno
Istovar drva.građ.materij.pred ogradom kao i pranje
sušenje i klofanje tepiha na ogradi i vješanje rublja
Zar je zaista trebalo tablom upozoriti komšije mrtvih da 

je neprilično na ogradi groblja klofati ćilime! I opet, kao i 
s onim nesretnim štampačem, kako je moguće da se pored 
tona i kilometara skupe kovine niko nije sjetio ljudima po-
staviti jedno vratilo za njihove svakodnevne potrebe? Zašto 
je smrt investicija, a život trošak?

Bolesna fasada
Vrijeme je za kafu. Ali kafići su ili puni ili je muzika 

neprijateljska. Berti predlaže mjesto gdje je on inventar. To 
znači da se vraćamo u hrvatski dio. U ulici Fra Anđela Zvi-
zdovića, u prolazu između dvije zgrade, pažnju nam privla-
či bolesna fasada, boginjava od gelera i rastočena vlagom. 
Jeftinom stolarijom nužda je zapušila rupe u zidovima i ru-
ševinu pretvorila u Centar za socijalni rad. Pristup visokim 
staklenim vratima s rešetkama je od parkiranih automobila 
jedva moguć. A njih bi bilo još i više da tijesan prostor ne 
zauzimaju drva za ogrev uredno složena uz vlažnu fasadu.

U kafiću ne uživamo simpatije konobara i ne dobijamo 
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pravu zaporku za internet. Zato ne uspijevamo na mapi provjeri-
ti kakav je kraći put nazad do Novog Travnika, koji bi nas doveo 
i do Kamenih svatova, nekropole stećaka za koju Brane tvrdi da 
je vrijedi vidjeti. Jer ko zna kad će opet iskrsnuti ovakva prilika.

Kad nastavimo obilazak raspitujemo se kod prolaznika i od-
govor je uvijek isti; preko Bugojna je bolji put. Taj o kome se ras-
pitujemo je rupav i njime niko ne ide. Ako nam je do stećaka, ima 
kamenih svatova i na bližoj strani i na boljem putu. Svašta doko-
nim ljudima pada na pamet, to govore njihovi sažaljivi pogledi.

Iako smo sebi obećali da ćemo ignorisati dvije škole pod jed-
nim krovom, kršimo obećanje. Srednjoškolski centar obnovljen je 
slovenačkom donacijom. Iznad dva odvojena ulaza stoje dva ra-
zličita naziva. Dvorište je prazno i čisto. Po sterilnosti podsjeća na 
karaulu JNA. Igralište je s druge strane i tamo nekoliko dječaka 
puca penale. Preko ceste je stadion HNK Sloga, koji je za sada 
ujedinio igrače ali još uvijek ne i navijače. Berti ne ide na utakmi-
ce, ali poznaje neke nogometaše koji između treninga i tuširanja 
obavezno svrate na pivu.

Kameni svatovi
Iako su prognoze prijetile kišom i snijegom, vrijeme je još 

uvijek suho i ne previše hladno. Čak povremeno i sunce uspije da 
razrijedi sivilo koje visi nad dolinom. Ali, upozorava nas Brane, 
ukoliko želimo za dana stići da vidimo Kamene svatove, trebalo 
bi krenuti prema Čokoljubu. Usput prolazimo pored luksuzne 
vile od crvene opeke, spuštene kao objava među leprozne. Krst 
iznad pompeznog ulaza otkriva da u njoj stanuju svećenici. U 
jednoj stvari očigledno nema razlike između dvije zajednice otro-
vane mržnjom: oni koji propovijedaju bolji život na onom svijetu 
ne bježe od luksuza u ovom.

Uprkos oblacima koji se zgušnjavaju i spuštaju, i upozo-
renjima domaćih da je put za Maculje, gdje se nalazi nekro-
pola stećaka, loš, ipak krećemo. Cesta R439 krivuda prateći 
tok rijeke u tjesnacu između dva masiva. Iznenađeni smo nje-
nom kvalitetom. Čokoljub se klancao asfaltima mnogo gorim 
od ovog tvrdog i širokog makadama, izlokanog mjestimično 
i prošaranog borama koje su ostavile bujice. Nakon nepunih 
dvadeset minuta veleslaloma stižemo na prostranu zaravan 
gdje nas čekaju Kameni svatovi.

Izdaleka liče na džinovske gljive skupljene u vilinsko 
kolo. Ima ih nekoliko uspravnih i visokih, nekoliko s krovom 
na dvije vode, tzv. sljemenika, većina su ravne ploče, neke 
prilično utonule u smelju. Brane je srećan i pokušava svoje us-
hićenje podijeliti s nama, sipajući kao iz rukava informacije o 
konturama u kamenoj mahovini. Naročito nam skreće pažnju 
na križeve čiji se donji krak širi i podsjeća na haljinu čovjeka 
koji širi ruke. Po njima je, osim po broju stećaka (101) ova ne-
kropola posebna. U gustoj travi između mramorova izbijaju 
prvi ljubičasti i žuti cvjetovi. Proljeću je svejedno ko leži pod 
zemljom i od čije je ruke stradao.

 Počinje kiša i sve je hladnije. Sa zakašnjenjem od cijelog 
jednog dana, vremenska prognoza stiže u središnju Bosnu. 
Vrijeme je za povratak.

(Mukinja i Brekinja naslov je izvanredne pripovjetke Ća-
mila Sijarića, o dva neobična stabla pored puta, o nesvakidaš-
njoj ljepoti u surovom kraju i o ljudskoj bešćutnosti od koje 
živi svako zlo.)

Autor: Nenad Veličković
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Ovim polu-otvorenim pismom (tako je to kod nas) 
narodu/narodima u BiH iz sveg srca želim samo da 

im 2015. godina ne bude puno gora, nego prošla,(bazirano na 
negativnom silaznom trendu od rata do danas).

Stvarno,ljudi ovo je već 2015. godina, prošlo je 20 godi-
na od,po sve nas,pogubnog rata, a mi se ponašamo da je juče 
završio,e pa nije.

Zločini i zločinci sa bilo koje strane se ne mogu i ne smiju 
zaboraviti i oni moraju odgovarati po zakonu za učinjeno, ali 
mi ostali treba de se posvetimo sadašnjosti i budućnosti.

Bez obzira na sve “različitosti” i ko smo, šta smo i odakle 
smo, svi mi moramo jesti, platiti račune, kupiti djeci čizme za 
zime; sve ostalo dolazi poslije toga.

Ali prvo, moramo promjeniti sebe,da bi promjenili svijet 
oko sebe. Mi moramo promjeniti naše navike, razmišljanja, ra-
skrstimo za zabludama i nebulozama. Mi samo šupljiramo i 
čekamo na “guzova-
ču”.

Ne razumijem, 
zar niste postali 
umorni od čekanja 
da se nešto desi, 
promjeni, popravi 
samo od sebe, da 
nam neko to servi-
ra na tanjiru. Mi-
slim da je zadnjih 
20 godina bilo više 
nego dovoljno da to 
uvidimo.Ljudi moji 
,osvjestite se, otrije-
znite se od lažnog 
masovnog pijanstva.

U Americi Oba-
ma je pobijedio sa 
parolom “Yes, we 
can!” (Da, mi može-
mo).

Koja je naša 
glavna parola - “Ne 
isplati se”! Ništa se ne isplati. Ne isplati se raditi, zidati, sijati, 
kuhati, učiti. Guzovača je osnovno mjerilo i čekanje na to ko će 
ti udjeliti neku “crkavicu” ili platiti pivu ili kafu.

Je li se ikada upitaš? Kakav ću trag ostaviti iza sebe, da 
se zna da sam ikad postojao. Šta će ostati iza tebe? Samo pra-
šina, ništa više, hava. Gdje je taj osjećaj, ponos da kažeš “Ja 
sam iskrčio šumu i napravio taj voćnjak. Ja sam učestvovao u 
pravljenju te ceste. Ja sam sa drugima premostio tu rijeku. Ja 
sam sazidao tu zgradu”. 

Žao mi je što vam moram reći, ali raditi se mora. Rješenje 
za naše probleme je prilično jednostavno. Samo rad, zalaganje, 
znoj.Istina, možda ćemo u početku raditi za džaba, da posta-

Umjesto zakašnjele, beskorisne 
novogodišnje čestitke

vimo osnove, ali će to donjeti rezultate, pa će biti bolje i bolje. 
Sjećate li se, ipak, boljih prošlih vremena i parola:

“Gradimo prugu, pruga gradi nas!, Zrno po zrno pogača, 
kamen po kamen palača!”

Znam da je neimaština i da nema posla, da i oni koji 
rade primaju malo ili ništa. Ali isto tako je činjenica, tako 
bar čujem, ljudi neće da rade,neće da se potrude, jer je puno 
kriminala, nepravde, zloupotreba. korupcije, privelegija, 
poznanstava,itd.

Ljudi, uvijek je bilo  i uvijek će biti kriminala , nepravdi, 
zloupotreba, povlastica, ali u prošlosti to ljude nije pokolebalo, 
radili su najbolje što su mogli, nekad i za malo, ali su uprkos 
tome civilizacije napravljene od početnih do današnjih.

Ovo što ja govorim nije ništa novo i ja ne pokušavam da 
“izmislim toplu vodu”, ja samo hoću da hladnu podgrijem da 
je ponovo možemo koristiti.

Zadnjih 20 go-
dina mi ruke jedino 
koristimo da bi pr-
stima “upirali” jedni 
u druge, počnimo 
da sa njima upiremo 
u tipke, okrećemo 
prekidače, držimo 
krampe i čekiće. Vri-
jeme je da prihvati-
mo naše zablude, jer 
treba da shvatimo 
,da nakon izgublje-
nih 20 godina, niko 
nam neće/ne može 
pomoci, da jedini 
mi možemo pomoći 
sami sebi. To je real-
nost.

Kako? Pameću 
i radom, mi imamo 
jedno i drugo. Zato 
uključimo mozak, 
zasučimo rukave, 

napregnimo mišiće i to je jedini način da napravimo kakvu-
takvu podnosljiviju sadašnjost i bolju budućnost za nas same 
tako i za one koje dolaze iza nas.

Zato pozivam sve normalne ljude , koji misle svojom gla-
vom i koji znaju da je snijeg bijel, a ugalj crn, bez obzira što im 
drugi govore da se pokrenu i udruže za promjene. 

Na kraju da parafraziram Andrića: “Nadam se da će 
uskoro doći vrijeme kada će ponovo pametni da progovore, 
glupi i nesposobni da zašute, a obični ljudi se obogate svojim 
radom”!   

Dino Krgo



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 31FEBRUAR  2015

d
ruštvo



EUROPA32 FEBRUAR 2015

na
uk

a

Elon Musk pokušava uvesti internet
 u svemir

Elon Musk, čovjek je posvećen projektu preseljanja 
civilizacije na Mars, takođe želi uvesti internet u 

svemirski prostor. Izvršni direktor Tesla Motors i SpaceX 
izjavio je na jednom privatnom događaju u Seattleu kako će 
koristiti flotu satelita kako bi ubrzao internet i doveo ga u 
ona područja koja do sada nisu imala pristup.

I dok će za sada koristi od ovoga imati još uvijek stanov-
nici naše planete, Musk ide korak naprijed sa ambicioznim 
planovima – on želi iskoristi stečeni profit za izgradnju nase-
lja na Marsu. „Gledamo na to kao na dugoročni izvor prihoda 
kako bi bili u mogućnosti osnovati grad na Marsu”, izjavio 
je Musk za Bloomberg. On nije ponudio detalje kako misli 
iznaći sredstva za ovaj poduhvat, ali jeste pomenuo moguć-
nost prodaje satelita nakon što mreža bude kompletirana. Za 
izgradnju navedene mreže SpaceX planira lansirati oko 4.000 
satelita u orbitu u rasponu od oko 750 milja iznad zemljine 
površne.

Musk je poznat po svojoj odlučnosti da kolonizira najbli-
že susjede naše planete, sa planovima da naseli Mars do sre-
dine 20-ih godina ovog vijeka. Član takozvane „PayPal Ma-
fije” – suosnivač ovog servisa za plaćanje koji je nastavio sa 
poslovnim uspjesima nakon prodaje kompanije eBayu, Musk 
je osnovao SpaceX 2002.godine kako bi revolucionarizirao 
svemirsku tehnologiju, sa ultimativnim ciljem da omogući 
ljudima život na drugim planetama. Sa NASA-om je potpisao 

ugovor vrijedan 2,6 milijardi dolara prošle godine, postajući 
tako, pored Boeinga, prva privatna kompanija koja će slati 
astronaute na Međunarodne svemirske stanice, od početka 
2017.SpaceX je predstavio svoju prvu svemirsku letjelicu sa 
posadom, nazvano Dragon V2, u maju prošle godine. Letje-
lica je namjenjenna za putovanje za i nazad sa svemirskih 
stanica, kao i za prevoz tereta. Kompanija je uspješno lansi-
rala kapsulu sa teretom na ISS ovog mjeseca, ali se prilikom 
povratka ova višekratna raketa prinudno spustila u Atlantski 
okean.

I sada se čini kako Musk vidi svoj svemirski internet pro-
jekat kao novi način koji će ga dovesti u svemir. Izgradnja 
mreže potrajaće najmanje pet godina i koštaće oko 10 mili-
jardi dolara. Umjesto slanja podataka kroz mrežu koja koristi 
optičke fiber kablove, predloženi sistem će prenositi signale 
od satelita do satelita. Musk naglašava da će novi sistem tako-
đe uvezati i područja koja do sada nisu imala pristup interne-
tu. Realizacija projekta će biti praćena i nadgledana iz novog 
glavnog sjedišta SpaceX kompanije, lociranog u Settleu.

Musk nije jedini svemirski entuzijast koji želi stići na 
Mars. Život na Crvenoj planeti je naučno-fantastična fanta-
zija i cilj mnogih tehnologa u posljednjih nekoliko godina. 
Mars One, na primjer, pokušava zasnovati ljudsku koloniju 
na Marsu tokom 2025, nudeći investitorima međuplanetarni 
plasman proizvoda.
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Novo u na tržištu Evrope:
FASTV nudi preko 1.000 kanala, za samo 

14.90 eura
Naše iseljenike širom Evrope će sigurno obra-

dovati vijest da je FASTV, najveći provajder bal-
kanskih kanala, počeo sa radom i na Starom kon-
tinentu. Ova kompanija koja već sedam godina 
djeluje u SAD i Kanadi, klijentima u Evropi nudi 
čak 1.000 televizijskih kanala, od čega su 200 sa 
prostora Balkana.

FASTV, multinacionalni internet pretraživač 
koji je i dodatno specijalizovan za emitovanje TV i 
radio signala preko interneta, u svojoj ponudi ima 
i preko 500 besplatnih filmova, kao i razne druge 
sadržaje.

„FASTV svojim klijentima omugućava be-
skrajnu zabavu. Naše IPTV kutije su poznate kao 
najpovoljniji korisnički uređaji, jer pratimo sva de-
šavanja na polju tehnologije. Dovoljno je samo da 
imate internet konekciju, tako da više nisu potreb-
ne satelitske antene da bi ljudi širom svijeta na svom televizo-
ru pratili dešavanja u zavičaju“, kaže menadžer Dren Deva.

FASTV, kaže Deva, ne odlikuje se samo uspješnošću 
kada je u pitanju emitovanje televizijskih programa, već je ova 
kompanija odavno poznata po profesionalizmu i iskrenom 
odnosu sa pretplatnicima, kao i po najpovoljnijim cijenama.

“Nudimo nabolje programe po najpovoljnijoj cijeni. Za 
samo 14,90 eura naši korisnici u Evropi su u mogućnosti da 

prate preko 1.000 televizijskih kanala. Besplatno nudimo i 
druge sadržaje, o čemu zainteresovani mogu više saznati na 
našem web sajtu www.fastv.com/eu.”, poručuje iz ove kom-
panije

Naši ljudi u raznim evropskim zemljama mogu postati 
korisnici ukoliko pozovu jedan od telefonskih brojeva koji se 
nalaze na portalu, a kutiju FASTV-a mogu naručiti i direktno 
preko interneta.
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Fiat 500X: 
Crossover kao nijedan drugi

Ako pogledamo konkurenciju Fiata 500X, shvatićemo 
da ovaj automobil nudi ono što nemaju ostali mo-

deli, a to je istinski 4x4 pogon.
Nova nada italijanskog Fiata zove se 500X. Nakon klasič-

nog 500 i monovolumenskog 500L modela, crossoverski “X” 
predstavlja još jednu varijaciju na temu legendarnog “Fiće”. 
Kako bi zadovoljio najrazličitije ukuse ljubitelja crossovera, 
Fiat je 500X ponudio u dva različita koncepcijska izdanja. 
Jedno je urbanog, a drugo off-road karaktera. Urbani model 
se prepoznaje po lakiranim i stilizovanim odbojnicima, dok 
off-road ima robusnije odbojnike i stilizovane krovne nosače. 
Kupcima je na raspolaganju 12 različitih karoserijskih boja, te 
nekoliko dezena 16, 17 i 18-inčnih alu naplataka. Enterijer je 
oblikovan u stilu 500L modela, ali osjetno bogatije opremljen i 
unapređen savremenijim multimedijalnim sadržajima. 

Mogućnost personalizacije
U skladu sa renomeom svih modela iz serije “500”, mo-

gućnosti personalizacije enterijera su brojne, što bi trebalo 
zadovoljiti ukuse najzahtjevnijih kupaca. U 4,25 metara du-
gačkom automobilu (2 cm je duža off-road verzija), Fiat obe-
ćava optimalan komfor za četiri osobe, a na nivou klase je i 
prtljažnik osnovne zapremine 350 litara. Za početak prodaje 
odabrani su jedan benzinski i dva dizelska agregata. Ljubi-

teljima benzinaca na raspolaganju je savremeni MultiAir II 
1.4-litarski turbo agregat sa 140 KS (104 kW). Ulazni dizelaš je 
1.6-litarski MultiJet II sa 120 KS (90 kW), dok se kao top mo-
del nudi 2.0 MulitJet II agregat sa 140 KS (104 kW). Oba dizel 
motora serijski se kombinuju sa šestostepenim ručnim, dok 
se uz 2.0 dizelski agregat može dobiti i opcioni devetostepeni 
automatski mjenjač. Kao opcija uz 1.4 turbo benzinac se nudi 
i šestostepeni automatski mjenjač sa dva kvačila. U prvoj go-
dini proizvodnje paleta agregata biće obogaćena sa 1.6 E-torQ 
benzincem sa 110 KS (82 kW), petostepenim manuelnim mje-
njačem i prednjim pogonom. 

Njemu će se pridružiti i pojačani 1.4 MultiAir II agregat 
sa 170 KS (127 kW), te raskošni 2.4- litarski Tigershark sa 184 
KS (137 kW). U paleti dizelaša naći će se i mali 1.3 MultiJet II 
sa 95 KS. Fiat 500X biće moguće dobiti sa  prednjim ili 4x4 po-
gonom, zavisno od vrste i snage agregata. Osnovna karakteri-
stika 4x4 pogona je mogućnost automatskog isključivanja za-
dnje osovine, što smanjuje gubitke energije i potrošnju. Ovu 
opciju osim 500X modela, u klasi malih gradskih crossovera 
danas nudi njegov tehnološki brat blizanac Jeep Renagade. 

Za početak prodaje ponuđena je specijalna serija “Ope-
ning Edition”, po cijeni od 22.040 eura za najpovoljniji model, 
uz napomenu da je u navedenu cijenu uključen akcijski po-
pust od 2.000 eura. 
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HILJADUGODIŠNJA TRADICIJA AKUPUNKTURE U KOMBINACIJI SA

 NAJMODERNIJOM TEHNOLOGIJOM DANAŠNJICE 

HOLOGRAMSKI ČIPOVI  

WWW.EM.CIEAURA.COM

Revolucionarna tehnologija koja komunicira s tijelom
Holografski čipovi komuniciraju s tijelom preko energetski osjetljivih tačaka na tijelu 

zvanim meridijani-poput akupunkture,ali bez iglica.
Koriste se za:gubitak tjelesne težine, nesanicu, bolove, 

sinusne alergije,povećanje libida i više energije.
Holografski čipovi su mali flaster u boji kože.Čipovi se lijepe na kožu tako da ništa ne ulazi u 

tijelo, a potpuno su nenametljivi.Naučno je dokazano da su čipovi-flasteri veoma učinkoviti, ali 
najbolji dokaz su rezultati desetine hiljada ljudi širom svijeta koji ih koriste svaki dan.
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Deset godina Zlatan Fazlić Fazla nije snimao nove 
pjesme, niti davao intervjue u domaćim medijima. 

No, iako je  od 2004. godine bio u, kako on kaže, dobrovolj-
noj ilegali, njegove pjesme nisu prestajale da se vrte na radio 
i TV stanicama. Razlog? Vjerovatno taj što „Baščaršijsku”, 
„Pleši”, „Jaliju”, „Ode Mujo u mornare”, i da ne zaboravimo 
i onu obradu, koju je originalno otpjevao ugledni arhitekt, 
muzičar i slikar Vedo Hamšić  „Četiri mladića idu s Trebevi-
ća”, Fazla nije pravio da bi trajale jedno ljeto. 

 Pravljene su da traju deset, pedeset, sto… godina. No, 
odmor je završen i Fazla se ove godine na scenu vraća s no-
vim albumom koji će se na tržištu naći u narednih nekoliko 
mjeseci. 

- Pauza je napravljena ciljano zato što sam osjetio da 
me ima previše, ali nisam znao da će ona ovoliko potrajati. 
U međuvremenu sam nastavio da radim posao kojim sam se 
uvijek paralelno s muzikom bavio, komponirao sam i za ra-
zličite pjevače i evo sad sam poželio nakon deset godina da 
snimim nešto i za sebe. Dvije nove pjesme sam izbacio kao 
promo singl i sada nastavljam da završavam ploču u studiju 
Javnog servisa.   

U proteklih deset godina promijenili ste i mjesto borav-
ka, a velikim dijelom i način života. Centar Sarajeva ste na-
pustili i otišli da živite na selo. Gdje Vam je sada adresa? 

- U Kromolju. Sve što sam imao u gradu ja sam prodao 
i otišao da živim na selo. Bila je to i jedna vrsta avanture, na-
ročito za neke moje prijatelje, koji su me sumnjičavo gledali, 
kada sam prije nekih šest ili sedam godina prodao stan u cen-
tru grada i kupio livadu. Mislili su da sam pukao u ratu i da 
se posljedice manifestiraju sada (smijeh). Pitam ih: Šta mislite 
o ovome? Kažu mi: Pa eto, fino je. A, vidite im na licu onaj 
pogled… 

Ali, stvarno, zašto ste to uradili?
 - Brzo sam živio… rano sam počeo živjeti brzo. Tempo 

se morao usporiti. Oduvijek sam znao da ću se jednog dana, 
kada za to dođe vrijeme, kada osjetim potrebu, smiriti i oti-
ći da živim u prirodu. Zanimljivo, od televizijskih emisija 
uvijek sam volio gledati one o poljoprivredi. Uvijek su mi se 
sviđale, ne znam zašto. Rođen sam u gradu (odrastao na Bje-
lavama, op.a), nisam nikad nikoga imao na selu, pa da kažem 
da sam zbog nekog svog volio selo. Otišao sam da živim na 
selo odakle je bio moj mljekar, koji nam je donosio mlijeko.           

Koliko zemlje imate u Kromolju i šta uzgajate? 
- Imam pet, šest duluma, oranicu, voćnjak, proizvodim 

sve: hranu za sebe, rodbinu, prijatelje. Znate kako to ide, oni 
dođu na selo, nakupe sebi sepet šljiva, krušaka, grožđa i nose 
kući. Ne konzumiram alkohol deset i kusur godina, ali neko 
od raje dođe pa napravi rakiju. Kao što rekoh, previše sam 
brzo hodao kroz život. Skoro protrčao. U stvarima koje u br-
zini života nisam primjećivao sada uživam. Kaže jedan moj 
prijatelj: „Kako starim, sve više uživam u vlastitom društvu”. 
Tako i ja. 

Biste li se više ikad vratili u grad? 
- Ne bih. A, nema više ni mogućnosti za to. U Sarajevu 

Zlatan Fazlić Fazla, povratak na scenu nakon deset godina:

 Prodao sve u Sarajevu i otišao živjeti na selo

sam prodao dva sta-
na, sve veze s gra-
dom sam praktično 
prekinuo. Brzo si-
đem u grad, mada 
silazim samo kad 
moram. Gore mi je 
super, obučem gu-
mene čizme, orem, 
žanjem, pravim zi-
mnicu. I kad sviram 
gitaru, draže mi uzet’ 
gitaru pa sjest’ u šlji-
vik i zasvirat’ nego u 
kući to raditi. 

  Kako je supru-
ga reagirala na od-
luku da promijenite 
adresu? Šta je ona po 
profesiji? 

- Nekad je radi-
la kao novinar, a po 
profesiji je arhitekt. 
Kada smo kupili ze-
mlju, dizajnirala je kuću prema našim zamislima. A, reagirala 
je kao i ja. Oboje uživamo na selu. Ona radi isto kao i ja. U 
bašti je, u gumenim čizmama. Mi smo pravi seljaci (smijeh). 

Kada ste sve ostavljali u gradu što ste godinama sticali, 
jeste li bili svjesni rizika u koji ulazite? 

- Nikad mi nije bio problem rizikovati. Nema profita bez 
rizika. Ima, ali ako se rodite kao princ Charles. Imate sve, pa 
ne morate ništa rizikovati. Međutim, ako sami sve stičete, 
morate onda stalno donositi teške odluke. Donio sam milion 
teških odluka, neke su bile dobre, neke loše, ali ne okrećem se 
unazad. Nisam taj tip čovjeka. Česti povratak u prošlost zna 
biti opterećujući i zna biti veliki teret. 

Osim sebi, pisali ste pjesme i najvećim zvijezdama na 
ovim prostorima, od Kemala Montena, Severine, Halida Beš-
lića, „Crvene jabuke”…, ne treba zaboraviti ni da ste autor 
muzike za filmove, serije, dokumentarce… Naše najveće zvi-
jezde polako idu ka penziji, valja stvarati nova imena. Zašto 
je Sarajevo u tom smislu na koljenima u odnosu na tvornicu 
novih muzičkih imena kakvu, naprimjer, ima Beograd? 

- Kad sam počeo karijeru, snimio sam vinil ploču, a 
onda su došle kasete, pa CD-i, sad su aktuelni telefoni. Sve 
se promijenilo, televizija naročito. Ona je otišla u sferu rea-
lity showa. I šta se sad dešava? Ona proizvodi zvijezde tokom 
godine, dakle, dok traje show. Kada pobijediš, onda ta ista te-
levizija koja te je proizvela uzme pištolj i ubije te. Zašto? Zato 
što joj ne trebaš. U takvim formatima jedino gdje se zarađuje, 
zarađuje se kroz marketing. Televiziji treba nova sezona, novi 
show i nova zvijezda. Dok god taj format kao reality show ili 
takmičenje postoji, dotle će to tako izgledati. Mi koji se bavi-
mo muzikom, simamo ploče, imat ćemo uvijek istu publiku. 
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Nje će nekad  biti više, nekad manje, ali uglavnom će biti pu-
blika koja nas je proizvela. Mene nije proizvela televizijska 
kuća, već publika, koja je, kad sam snimio svoje prve pjesme, 
rekla: „Što ti je fina ona pjesma”. Kažu mi ljudi – nisam ni 
primijetio da te nema, ona „Baščaršijska” se sve vrti na tele-
veziji. A tu pjesmu, odnosno spot sam izdao prije 12 godina, 
ali ona se vrti zato što je dobra pjesma, a ne zato što sam ja 
ljepuškast. Sad smo narasli veliki pa možemo pričati iskreno, 
to je tajna mog uspjeha kod publike. Imam je toliko koliko 
je imam i sretan sam s njom. Zašto ja volim svoju publiku? 
I zašto nisam krenuo u moderne trendove? Zato što ona do-
zvoljava da pišem onako kako ja želim da pišem i njoj se to 
sviđa.

 Ko je na prostoru bivše Jugoslavije najveća zvijezda? 
- Nema tu velike misterije, kad su karijere u pitanju, one 

su vrlo jasno poredane. Da ne govorimo o ukusima, naravno, 
Goran Bregović ima najveću karijeru. On je napravio među-
narodni posao. Kao što mi eventualno sviramo u inozemstvu 
za naše ljude, on u Kanadi svira za Kanađane, u Švicarskoj za 
Švicarce, dakle, to je jedna ozbiljna kari-
jera, koju je on mukotrpno gradio, nije 
ona pala s neba, nit’ ičija karijera pada 
s neba. Što se mene tiče, moji uzori su 
bili nekomercijalni umjetnici, uglavnom 
kantautori, Leonard Cohen, Cat Stevens, 
poznatiji kao Yusuf Islam. Kod nas je to 
Arsen Dedić. To su ljudi koji nisu punili 
stadione, snimali ploče milionskih tira-
ža, već su obilježili jednu epohu kvalite-
tom svojih pjesama. Uvijek sam ih volio. 
I vjerovatno sam se u svom radu jednim 
dijelom naslonio i na njih. Bio bih neiz-
mjerno sretan ako sam jedan mali pro-
cent dobar kao što su oni. A napisao sam 
i ja nekoliko finih pjesama, čini mi se, od 
ovih 400 koje imam. 

Vi se razumijete i u politički marke-
ting, radili ste na izbornim kampanja-
ma mnogih bh. političara. Je li bilo više 
pobjedničkih ili gubitničkih kampanja?

 - Radio sam marketing paralelno 
s muzikom, imao sam još u socijalizmu 
marketinšku agenciju. U početku smo 
radili marketinške kampanje za razli-
čite proizvode i usavršavali se u tom području, a potom su 
nastupile promjene u društvu. Sjećam se, moj prvi kontakt 
s političkim marketingom bila je kampanja SDP-a, na prvim 
izborima. Naravno, odmah na početku smo izgubili te izbo-
re. Pojavile su se nacionalne stranke, bile su nešto novo, ljudi 
su to željeli,tako da smo bili ne znam kakvi, nismo mogli tu 
ništa postići. Kasnije smo, tokom proteklih 20 godina radili 
za sve velike stranke. Bilo je mnogo pobjedničkih kampanja. 

Ko je od domaćih političara najbolje razumio važnost 
političkog marketinga?

 - Svi. Svi oni znaju da je bez ozbiljnog marketinga jed-
na politička kampanja nezamisliva. Nemate kampanju samo 
ako nemate para, ako ste baš mala stranka koja nema sred-
stava. 

Pretpostavljam da ste pratili dešavanja u vezi s fran-
cuskim satiričnim magazinom „Charlie Ebdo”. Šta Vi kao 
umjetnik kažete, gdje je granica u slobodi izražavanja, i tre-
ba li je uopšte biti? 

- Skoro smo, jedno društvo i ja, raspravljali o tome i go-
tovo se potukli. To je jedna situacija o kojoj se ne može dati 
nikakav odgovor, možemo o njoj samo filozofirati. Dakle, svi 
su donekle u pravu i svi nisu u pravu. To je isto kao kad bi 
me pitali šta je sloboda. Teško da vam mogu odgovoriti. Ne 
znam. Svako od nas ponaosob nosi iz kuće, sredine u kojoj 
smo odrasli, načina na koji smo vaspitani, mehanizme u sebi 
koji nam daju za pravo da nekom uradimo ovo ili ono, ili da 
smatramo da je pritom to ok ili nije ok. Ja sam u principu, 
ako hoćete ukratko, za slobodu u kojoj se ne krši zakon. 

Odakle sve naplaćujete novac na ime autorskih prava? 
- Sa svih strana svijeta. Čak i iz Južne Afrike. Tamo, ta-

kođer, ima nekoliko televizijskih i radijskih stanica koje, pret-
postavljam, drže naši ljudi i onda oni slušaju Kemala Monte-
na, „Crvenu jabuku”, Severinu i plate to. Svugdje na svijetu 
je to uređeno. 

U Bosni? 
- Postoji to i u Bosni, ali na jednom bosanskom nivou. Ja 

sam član „Amusa”, praktično sam bio i osnivač „Amusa” u 
njegovoj prvoj varijanti. Dobijam da-
kle, novac i od njega, ali na bosanski 
način. 

Pojasnite taj način? 
- To je udruženje građana koje je 

konstituirano na politički način. Ima 
svoju skupštinu, ima svog predsjed-
nika, ima svoje delegate koji dižu 
ruke, dakle, to funkcionira kao dr-
žava u malom, ali je vode umjetnici. 
Sad zamislite kako bi izgledalo da 
ovu zemlju vode umjetnici i da oni 
sjede u skupštini. 

Pa, imamo upravo to.
 - Da, imamo, nažalost. Mislim 

da bi organizaciju trebalo da vode 
ljudi koji nisu umjetnici, koji su ne-
pristrasni, a to su ljudi koji se bave 
autorskim pravom i oni po svo-
joj struci moraju biti pravnici, a ne 
umjetnici. Također, zarada na ime 
autorskih prava bi se morala raspo-
ređivati prema precizno utvrđenim 
pravilima, postoje izvještaji i oni 

pokazuju čije pjesme se vrte, čije ne 
vrte, a ne prema principu kako neko misli da je ovaj ili onaj 
ovoliki ili onoliki umjetnik. Dakle, umjetnici bi trebali da se 
bave umjetnosšću, a administracijom stručni ljudi, ljudi koji 
su završili školu za to. 

Kakav odnos imate prema novcu? 
- Nikakav. Ko je bio u ratu, nema nikakav odnos prema 

novcu. Baš me briga, eto takav imam odnos. 
Ispričajte nam ko je bio Mujo iz Vaše pjesme „Ode Mujo 

u mornare”. Stičem dojam da Vas za pisanje pjesme inspiri-
raju konkretni ljudi. 

- Cijelog života sam želio da pišem knjige i onda sam 
shvatio da nemam ni živaca ni vremena za to, nažalost. I, 
onda sam odlučio da je najbolje da pišem u skraćenoj for-
mi. Uvijek sam gledao da kroz pjesmu govorim o nečemu o 
čemu bih mogao napisati i knjigu. Mujo je moj komšija, čo-
vjek iz moje ulice, koji je otišao na brod. On zna da je to pje-
sma o njemu. Volio bih napisati cijeli roman o tome.
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Legende Fudbalskog kluba Velež Vahid Halilhodžić, 
Enver Marić i Blaž Slišković prisustvovali su u Mo-

staru promociji knjige eseja i tekstova poznatih javnih rad-
nika, novinara i književnika pod nazivom “Rođeni za vječ-
nost”.

Svoje istančane doživljaje Veleža, koji je bio svojevrsni 
sportski fenomen, opisali su univerzitetski profesori, sportski 
radnici, publicisti iz skoro svih dijelova bivše Jugoslavije.

Početak obraćanja Vahida Halilhodžića na simboličan 
način je oslikao koliko je Velež značio u životu svih građa-
na Mostara. Halilhodžić je prepun emocije dugo bio prekidan 
aplauzima, a na licu su mu se mogle vidjeti i suze.

“Ovom naslovu treba dodati još jednu riječ – Rođeni za 
vječnost i za budućnost. Velež i ono što sam u njemu doživio 
su moji najbolji dani u životu”, rekao je Halilhodžić.

Prokomentirao je i činjenicu da nikada poslije rata u BiH 
nije otišao na stadion pod Bijelim Brijegom jer smatra da je na 
tom stadionu mjesto  Veležu. Netom nakon rata učestvovao je 
u inicijativu da se Velež vrati na svoj stadion, ali svjestan koli-
ko su političke tenzije jake polako se iz toga povukao.

“Ja još ne znam da li ću ikada više otići na taj stadion”, 
naglasio je Halilhodžić.

Govoreći o ljubavi prema klubu, Halilhodžić je podvu-
kao da se za Velež ne navija, već da se Velež voli i obožava.

“Velež ne može biti ni muslimanski, ni hrvatski, ni srp-
ski. On je svih nas, svih građana Mostara i Hercegovine”, za-
ključio je Vaha praćen burnim aplauzima.

S istom emocijom o Veležu je govorio i Enver Marić koji 
je prisutnim prenio pozdrave Džemala Hadžiabdića iz Lon-
dona.

“Ova knjiga je dokaz da se klub, kakav je Velež, ne može 
ugasiti silom i ukinuti nikakvim dekretima. Ovdje su tekstovi 
napisani kao izraz iskrene ljubavi”, poručio je Marić.

Koliko se Velež cijeni i voli ne samo u Mostaru, ilustrativ-
no je dočarao Blaž Slišković. Njegovi česti susreti sa sportskim 
radnicima i ljubiteljima sporta na prostoru bivše Jugoslavije 
uglavnom su ispunjeni pitanjima o Veležu.

“Bio sam u Zagrebu, u Sarajevu, u Beogradu i svi me pi-
taju za moju karijeru u Veležu. Niko ne pita za moju blistavu 
karijeru koju sam imao u Hajduku”, prisjetio se Slišković. 

Promotori knjige “Rođeni za vječnost” bili su Dragan 
Markovina, Enver Kazaz, Predrag Lucić, Roko Markovina, 
Jurica Pavičić, Zvonimir Nikolić, Kemal Mahić, trener i direk-
tor Veleža Adis Čevra i Nedim Jusufbegović. Urednik izda-
nja Muamer Kodrić naglasio je kako je Velež jedan od rijetkih 
klubova čija istorija nije autentično i do kraja ispisana, te da 
se u njoj mogu pronaći najbolji i najefikasniji filmski elementi.

Mehmed Meša Baždarević: 
“Za nas će vjerovatno svaka naredna 

utakmica biti finale” 

Legende Veleža na promociji knjige 
“Rođeni za vječnost”
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sportOlimpijska zastava poslije 31 godine
 ponovo u rukama Sarajlija

Uz intoniranje himne države Bosne i Her-
cegovine Ivo Komšić, gradonačelnik 

Sarajeva i Nenad Samardžija, gradonačelnik 
Istočnog Sarajeva zajedno su preuzeli olimpij-
sku zastavu u alpskom skijalištu Schruns, regiji 
Montafon, prilikom svečanog zatvaranja Evrop-
skog olimpijskog festivala mladih (EYOF) odr-
žanog prošlog mjeseca u Lihtenštajnu i Austriji.

Olimpijska zastava tako je poslije 31 godine 
ponovo zvanično i simbolično u rukama Sarajlija, 
prvi puta nakon zatvaranja 14. Zimskih olimpij-
skih igara održanih u februaru 1984. u bh. prije-
stolnici. Sarajevo je tada olimpijsku zastavu pre-
dalo kanadskom Calgariju u kojem su održane 
15. ZOI 1988.

Olimpijski stijeg  opet je među Sarajlijama, jer 
će se u glavnom gradu Bosne i Hercegovine i nje-
govoj okolici održati 13. EYOF 2017. godine. 

Prilikom svečanosti primopredaje olimpijske 
zastave u Schrunsu pred više od 1.000 sportista, 
trenera i čelnika 45 nacionalnih, ali i Evropskog 
olimpijskog komiteta, kao i građana Austrije, te 
brojnih turista iz mnogih država svijeta Komšić 
je u oficijelnom govoru u ime domaćina nared-
nog EYOF-a istakao da će se takmičenje u Saraje-
vu održati na olimpijskim planinama Bjelašnici, 
Igmanu i Jahorini. Podsjetio je da je Sarajevo bilo 
odličan organizator Olimpijade prije 31 godinu, 
te da je odlučno pokazati svijetu da može isto 
tako kvalitetno organizovati i Olimpijadu mladih 
pod motom mira, prijateljstva i poštenog nadme-
tanja. Izrazio je zadovoljstvo što se u olimpijsko 
Sarajevo vratila olimpijska zastava i da što će se za dvije godi-
ne u glavnom gradu BiH opet upaliti olimpijski plamen.

„Veoma se lijepo osjećam. Sretan sam i zadovoljan da smo 
preuzeli olimpijsku zastavu za Omladinske olimpijske igre 
2017. godine. Radost je tolika da bih je mogao pješice donije-
ti u Sarajevo. Vjerujem da će olimpijsku zastavu i Sarajlije sa 
velikom radošću dočekati, jer se ona poslije 31 godine vraća 
u Sarajevo. Omladinska olimpijada po organizaciji i obimu 
bit će kao i seniorska. Bit će veći broj sudionika nego li 1984. 
godine kada smo organizirali 14. Zimske olimpijske igre“, re-
kao je Komšić, a na pitanje novinara da li bi i gradonačelnik 
Istočnog Sarajeva sa njim pješice sa olimpijskom zastavom ka 
Sarajevu, kroz smijeh istakao je:   

„Išao bi sa mnom pješice, jer koliko je potrošio dok je do-
šao dovde automobilom mogao je i pješice. Uspjeli bi mi to, 
preko Alpa polako do Sarajeva“.

U istinskom svečarskom ambijentu sarajevskog derneka 
u srcu Evrope Komšić je naglasio i da je organizacija EYOF-
a 2017. „najveći projekt Sarajeva od Olimpijskih igara 1984. 
godine“. 

„To je najveći projekt poslije rata iza kojega su stali svi 

nivoi vlasti u Bosni i Hercegovini. Ne postoji niti jedan do 
sada sličan tome i da će angažirati toliko ljudi i omladine, ne 
samo iz cijele BiH, nego i regije. Imamo vrlo snažnu podršku  
olimpijskih komiteta iz Beograda, Zagreba, Ljubljane“, kon-
statovao je Komšić, pa poručio:  

„Ovdje trebamo kazati vrlo jasno i glasno, bilo je lijepo u 
Montafonu, vidimo se u Sarajevu gdje će biti još ljepše“.

„Podijelit ćemo radost sa sugrađanima, jer ćemo na dan 
kada su otvorene Olimpijske igre prirediti doček olimpijske 
zastave u Sarajevu. Ovo je veliki događaj za sve ljude u Sara-
jevu, jer poslije 31 godine olimpijska zastava vraća se u Sara-
jevo i Istočno Sarajevo. EYOF će biti mnogo više od igara. Bit 
će to događaj za pamćenje na kojem će učestvovati oko 1.500 
sportista iz 49 zemalja Evrope. Oživjet ćemo olimpizam i 
naša Omladinska olimpijada sigurno će prevazi sve dosa-
dašnje“, smatra Samardžija koji je sa Komšićem zajednički 
oduševljeno mahao olimpijskom zastavom što je izazvalo 
velike simpatije prisutnih na svečanoj ceremoniji. 

Na godišnjem zasjedanju Generalne skupštine Evrop-
skog olimpijskog komiteta u Rimu 2012. godine donesena je 
odluka da Sarajevo i Istočno Sarajevo u februaru 2017. godi-
ne ugoste sportiskinje i sportiste iz cijele Evrope.
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Filmska priča dječaka začetog u zločinu

Alen Muhić nije imao ni ime kada je ostavljen na odjeljenju 
ratne bolnice u Goraždu. O njemu se brinulo medicinsko osoblje 
bolnice, a Muharem Muhić, jedan od zaposlenih, povremeno bi ga 
nosio kući kako bi ga okrijepio. Ostavljeni dječak tako je ušao u srca 
članova porodice Muhić i postao njen neraskidivi dio. Da Muha-
rem i Advija Muhić nisu njegovi pravi roditelji saznao je tek deset 
godina kasnije.

„To se sve nekako dogodilo kroz film, isto kao kroz film. 
Sve je to ono počelo u školi, kao komešanje, svađanje sa dje-
com, djeca k'o djeca bogati i jednom prilikom on mi kaže: 'Ti 
si usvojen', 'vako, 'nako, meni bilo krivo i ja ga malo udarim. 
Dođem kući ispričam ja svojim kako, šta je bilo, šta se desilo 
i onda su oni meni rekli tad istinu. Ne znam koji sam bio 
tad razred, možda četvrti, peti razred ja mislim da sam bio. 
I onda su oni meni rekli tako i tako, istinu u stvari, sve mi 
ispričali kako jeste“, Alen Muhić.

Alenova biološka majka, Fočanka silovana i u kasnoj 
trudnoći protjerana iz svog grada, nije se mogla pomiriti sa 
svojom sudbinom. Dijete začeto zločinom nije željela vidjeti. 
Bježeći što dalje od onoga što je preživjela u Sarajevu je slu-
čajno srela režisera Šemsudina Gegića.

„Zamisli te sudbine. Došla je tražeći pomoć, jednostavno. 
To je bila strahovito skrhana žena, fizički psihički. To je jed-
no biće izmoreno, izmučeno ratom, izmučeno pješačenjem. 
Ne znam koliko mi je rekla tad dana i noći da je pješačila, da 
se prebacivala u Sarajevo. I ja sam tad znao za Alena“, sjeća 

se Gegić.
Zbog saznanja koje bi šokiralo svako dijete ali i provoka-

cija okoline Alen je često osjećao bol i bijes. Međutim, vre-
menom je takve emocije potisnula ljubav porodice u kojoj je 
rastao.

„Na početku mi je bilo malo teško. Mislim, onaj prvi dan 
kad se sve to saznalo, stvarno nije lahko. Okolina nije tek 
tako to prihvatila. Bilo je i provokacija, on je četnik, on je di-
jete iz rata, kopile, njega su našli u kontejneru, tamo, 'vamo, 
ali vremenom kad shvatiš da su te ti ljudi gledali kao svoje 
rođeno dijete, pa možda čak i bolje od toga bude ti nekako 
i lakše, i šta ja znam. Oni su meni davali podršku u svemu, 
što se tiče obrazovanja i škole. Gledali su me kao svoje ro-
đeno dijete. Nekad su mi... ma nisu nekad, u stvari svaki 
put kažu da me više vole nego svoju rođenu djecu i to su 
mi stvarno dokazali hiljadu puta kroz sve u životu. Prvo ta 
potpora u filmu, onda 'vamo vezano za obrazovanje, što sam 
upisao medicinsku školu“, pojašnjava Muhić.

Potresna priča Alena Muhića postala je planetarno po-
znata nakon što je, prije 12 godina, o njemu snimljen film 
„Dječak iz ratnog filma“. Dok je radila na drugom projektu 
desetogodišnji dječak je izašao pred filmsku ekipu režisera 
Gegića i rekao joj da ima bolji film od one kojeg trenutno sni-
maju.

„Uz pomoć tog filma sam dokazao, na neki način, taj svoj 
identitet, kako je to sve zaista, jer stvarno nije bilo onako 
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filmkako su to oni gledali. Jer svako hoće tu da sebe malo pro-
moviše, ja sam njemu to i to rekao, ja znam više nego što 
on zna, a u stvari niko ne može da zna ono što ja mogu da 
znam“, kaže Alen.

„Onog trenutka kad su oni vidjeli da on o svojoj sudbini 
priča najotvorenije pred kamerom oni više nisu imali šta da 
namaštavaju čime bi ga povrijedili“, ističe Gegić. 

Alen je danas zaposlen kao medicinski tehničar Kanto-
nalne bolnice Goražde, u istoj zgradi u kojoj je prije više od 
21 godinu ostavljen. U njemu je rasla želja da upozna svoje 
biološke roditelje i odlučio je da njegovu potragu prati ka-
mera.

„Da sam ljut sad toliko, nisam ljut, ali jednostavno pora-
ste želja da otkriješ više svoj identitet, da upoznaš te ljude. 
Hoću da saznam, da ih jednostavno upoznam, da vidim što 
je ona to uradila, je l’ imala razloga da to uradi ili je to uradi-
la tek tako – ja sam silovana, sad neću nikad ništa sa njim da 
imam. A hoću usput da upoznam i tog ko je to uradio upra-
vo iz razloga da vidim što je on to uradio“, dodaje Muhić.

„Stupica nevidljivog djeteta“ naziv je novog filma sni-
mljenog u okviru serijala čiji je producent Institut za istraži-
vanje zločina protiv čovječnosti i međunarodnog prava Uni-
verziteta u Sarajevu.

„Zato se opredijelilo i naučno vijeće Instituta da uđemo i 
u ovaj projekat u okviru našeg projekta za 2015. godinu „Oral 
BiHistory“ da obradimo i ovu temu, jer je vrlo interesantna sa 
aspekta budućih generacija i djece koja su na ovaj način pro-
izašla iz ove, ja moram reći, agresije na BiH", kazao nam je 
istraživač Fuad Jašarević,

Cjelovečernji dokumentarno igrani film trenutno je u mon-
taži i svoju goraždansku pretpremijeru trebao bi imati već u 
martu. Alen se i sam pojavljuje u dokumentarnim segmen-
tima filma, dok će u igranom dijelu njegovu ulogu tumačiti 
mladi bh. glumac Armin Omerović.

„Ja apsolutno vjerujem u ovu priču. Zato sam se i prihva-
tio, iz mojih osobnih razloga, profesionalnih a prije svega 
zbog svih žrtava silovanja, zbog sve djece rata. Reakcije koje 
prima moje tijelo i moja glava su takve da ja jednostavno ne 
spavam zbog ovih priprema, ali sam jako sretan što imam pri-
liku da stavim ovo na filmsko platno“, kaže Omerović.

„Ovaj film treba toj armiji djece rođene u ratu činom si-
lovanja ili rođene i ostavljene da pokaže da nije kraj svjetla, 
da i njima, drugima to bude jedno sredstvo, jedan način da 
lakše izađu da prebrode svoje životne situacije i probleme i 
da postanu normalni, sastavni dio društva kakav jesu. A ne 
da budu etiketirani kao ratna djeca četnika, ustaša i tako dalje. 
Takve djece je na hiljade“, tvrdi reditelj Šemsudin Gegić.
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Immanuel Kant  (1724 - 1804)

Htjeti postati djelimično boljim čovje-
kom uzaludan je pokušaj.

Francois - Marie Arouet de Voltaire 
(1694 - 1778)

Rad nas oslobađa tri velika zla: dosade, 
poroka i siromaštva.

Lav Nikolajevič Tolstoj  (1828 - 1910)

Većina muškaraca traži od svojih žena 
vrline kojih se oni sami ne pridržavaju..

Ivo Andrić  (1892 - 1975)
Žena stoji kao kapija na izlasku kao i na 
ulazu ovog svijeta.

William Shakespeare  (1564 - 1616)
Od novog jada stara bol će proći.

Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)
Tri četvrtine svih nesvetosti i nespora-
zuma nestaće sa ovoga svijeta, kad se 
postavimo u položaj naših protivnika i 
shvatimo njihovo stanovište. Onda ćemo 
se ili odmah složiti sa njima ili ćemo o 
njima misliti sa više razumijevanja.

Mala riznica velikih misli

OVAN (21.03 - 20.04)
Budite realni i ne zanosite se, barem ne ovih dana. 
Aktivnosti svedite na razumnu mjeru, odmarajte se 
i družite se s ugodnim osobama. Imunitet je slab, a 
sklonost prehladama očigledna.
BIK (21.04 - 20.05)
Ljudi iz vašeg okruženja misle da se čudno pona­
šate. Partner se slaže s time i smatra da ste be­
zrazložno neugodni i selektivni. Iako vam pokušava 
ukazati na pogreške, u tome neće uspjeti.
BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Kontrolirate svoju senzualnost. Potiskujete napetost 
u životu jer nailazite na izvjesna emotivna ograniče­
nja. Nije ni čudo kad ste preosjetljivi i kad s partne­
rom komunicirate na neodgovarajući način.
RAK (21.06 - 20.07)
I dalje ste u top formi, barem kada je posao u pita­
nju. Svjesni ste ciljeva i ne odustajete od realizacije. 
Ono što vam posebno paše je osjećaj da sve može­
te raditi slobodno.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
Sve gledate iz idealističko-perfekcionističkog ugla. 
To neizbježno dovodi do razočaranja jer situacija ni­
kad nije tako ružičasta. Morate uložiti daleko veći 
napor i biti spremni na odricanja.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Moguće su teškoće prilikom uspostavljanja kontaka­
ta. Niste u stanju objasniti neke svoje ideje i postup­
ke. Važno je shvatiti da problemi dolaze isključivo s 
vaše strane. Situacija može biti pomalo mučna.
STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Činite sve da na pravi način budete kreativni. To se 
prije svega odnosi na umjetnički orijentirane pripa­
dnike znaka. Osjećate snažnu privlačnost prema 
nekome. Situacija je specifična.
JARAC (21.12 - 19.01)
Paše vam boemska atmosfera i spontanost. Želite 
se opustiti i uživati, te izbjeći osobe koje bi samo 
promatrale i ogovarale. Zato ćete pokušati pronaći 
društvo u kojem ćete se osjećati ugodno.
VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Planirate nekuda otputovati i odmoriti se. Putovanje 
će vam pomoći da se opustite i zaboravite na pro­
bleme koje ste imali u prethodnom razdoblju. Mala 
nepažnja imala je velike posljedice.
RIBE (19.02 - 20.03)
Do izražaja dolazi vaša prgavost. Nemojte se začu­
diti ako se osjećate kao žrtva nasilja. Za takvo ste 
stanje, zbog svog prkosnog stava, sami krivi. Uspjeh 
ćete nesumnjivo postići, ali ne s lakoćom.

LAV (21.07 - 21.08)
Vašu pažnju privlače ukućani i dom. Razmišljate o 
tome kako poboljšati uvjete života. Hoćete li napra­
viti veliko pospremanje ili kupiti novi namještaj - još 
uvijek se ne zna.

VAGA (23.09 - 22.10)
Ovih dana Vage su zaokupljene poslom i zdravljem. 
Ukoliko se pojavi problem u obliku bolesti, ne pre­
uveličavajte ga, već poduzmite nešto konkretno. Hi­
pohondrični stav neće vam pomoći.
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Godišnji horoskop za 2015

Amal je uzela stvar u svoje 
ruke:

 George pod hitno mora smr-
šatie

Georgeu Clooneyju nije ni najmanje lako. Nje-
gova je supruga Amal odlučila kako on pod hitno 
mora smršati i vratiti se u formu u kojoj je bio prije 
vjenčanja.

Kako to obično biva kod muškaraca, čim se 
ožene uz suprugu dobiju i koju kilu viška, posebno 
u predjelu škembice. Amal takvo što ne želi dozvo-
liti pa je Georgeu složila jelovnik kojeg se mora pri-
državati kako bi ponovno izgledao sjajno.

Bliska prijateljica gospođe Clooney otkrila je 
kako joj je Amal rekla da postoji pravila kojih se 
George mora pridržavati, nema više alkohola, ma-
snog mesa i mora smanjiti unos mliječnih proizvo-
da. 

Iako je George discipliniran, ovaj novi režim 
prehrane uopšte mu nije drag jer isključuje njego-
vu omiljenu meksičku kuhinju.Nije mu bilo ništa 
draže od jako začinjenog takosa i tekile, ali sada će 
morati preživjeti i bez toga.

Jennifer Lopez želi još djece
Latino pjevačica Jennifer Lopez zajedno sa 

šestogodišnjim blizancima Maksom i Emom krasi 
naslovnu stranicu 
magazina People, 
gdje je otkrila da želi 
još djece.

Ona je prije šest 
godina dobila dvoje 
djece sa pjevačem 
Marcom Anthony-
em, ali bi, kako kaže, 
voljela da ih ima još. 

- Voljela bih pono-
vo da dobijem bli-
zance, rekla je J. Lo za ovaj magazin. 

- Imam dvoje zdrave i sretne djece tako da sam jako 
zadovoljna. Ne znam da li mi je zapisano u kartama da 
ću ih imati još budući da više nisam tako mlada, ali jako 
bih voljela da dobijem bebu, da budem blagoslovljena 
još jednom u životu, rekla je pjevačica i dodala da često 
razmišlja o tome.

- O ovome sam razmišljala baš prije neku večer kada 
sam ležala kraj Eme u krevetu. Ne znam da li mi je za-
pisano, ali nikad se ne zna, istakla je ona. 

Shakira postala mama 
po drugi put

Poznati par, Shakira i Gerard Pique postali su rodite-
lji još jednog dječaka. Tako je njihov dvogodišnji sin 
Milan postao stariji brat.Kolumbijska zvijezda (37) i 
španski fudbaler (27) su s velikim iščekivanje dočekali 
svoje drugo dijete, a pjevačica je tokom svoje trudnoće 
redovno izvještavala fanove o svojim aktivnostima.

Ime dječaka još uvijek nije saopšteno medijima, a 
očekuje se da se poznati roditelji obrate na društvenim 
mrežama.
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su | do | ku
Cilj sudokua je popuniti sva polja 
brojevima od 1 do 9, tako da svaka 
uspravna kolona, svaki vodoravni red 
i svaki 3x3 kvadrat sadrži svaki broj 
od 1 do 9. To je to - nema matemati-
ke, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
sljedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:
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 ◊
Dolazi pripit muž kući a žena ga dočekuje 
ljutito:
- Na šta ti to ličiš! Sve pare trošiš na 
kafanu!
- Pa šta... I ti sve pare trošiš na šminku.
- Ma, ja se šminkam da ti budem lijepa!
- Pa... i ja pijem da mi budeš lijepa.

◊
Tri postarije gospođe, sedeći na terasi 
penzionerskog doma, prisjećaju se 
prošlosti,slikovito pokazujući rukama... 
Prva gospođa je s nostalgijom pričala o 
velikim i debelim krastavcima koji su se 
nekad davno mogli kupiti veoma jeftino. 
Druga gospođa klimnu glavom,i pretva-
rajući se da u rukama drži dva velika 
luka, doda kako je nekad i luk bio puno 
veći,ljepši i zdraviji nego danas. 
Treća gospođa koja ne čuje s blaženim 
smješkom na licu doda: 
- “Nisam čula ni riječi šta ste rekle, 
ali se dobro sećam frajera o kojem 
pričate.”

◊
Pošli Crnogorci u lov na puževe.

Vrate se kasno noću bez ijednog, te će 
nečija žena:
– Ama, čo’če, đe su vam puževi?
– Muči ženetino, to divlje, to bježi!!!

◊
Našao crnac vozačku dozvolu na ime 
Leonardo DiCaprio i počeo se služiti s 
njom! Sutradan ga zaustavi policajac 
i zatraži mu vozačku, crnac mu izvadi 
i pokaza. Gleda policajac u njega, pa u 
vozačku, uze motorolu i nazove centralu:
- Centrala?
- Ovdje centrala, slušamo!
- Dajte mi recite, molim vas, jel onaj 
Titanik izgorio ili se potopio?

vicevi
TATA? MOJ 
MUŽ HOGAR?

TATA... I TO RANO 
            JUTROS!

AHA, I ODMAH JE 
OTIŠAO U ŠUMU PO 

DRVA!

KO JE BACIO 
SMEĆE?

AL' ĆEMO DA SE 
GRIJEMO ZA NOVU 

GODINU...

JA ĆU UKRASITI 
KUĆU... DA SE 
VAS DVIJE NE 

PENTRATE!

SAD ĆU JA SPREMITI PIĆE...

NARAVNO, PRVO 
ĆU OPRATI RUKE!

ZAR NIJE TATA 
PRAVO SRCE? 

 POHVALI 
 GA MALO!

HOĆU! TOLIKO SI 
DANAS DOBAR 

DA TE NE MOGU 
PREPOZNATI!

HVALA, 
HELGA!

NEGO... KO ĆE ČEKATI NOVU GODINU... 
RECI, KOME SI KUPILA ONE DIVNE  
CRVENE SANKE... ONE  
SAKRIVENE U ŠUPI?O, DA!

AH!

NE PRETJERUJ, HOGARE! ZNAŠ DA SI 
NA DIJETI!

PRIJAĆE VAM I MENTOL BOMBONE 
POSLIJE JELA!

UPS! U PRAVU SI!

KAKAV STRAŠAN DAN!

BAŠ MI JE DRAGO 
ŠTO TO PITAŠ!

IZGLEDA DA JE 
KIŠOBRAN!

CIO DAN MI NEŠTO 
FALI...

KAKO SI 
PROVEO DAN, 

HOGARE?

ONDA ZAMISLI NAJGORI DAN NA 
SVIJETU KOJI JE IKAD POSTOJAO...

ONDA TO POMNOŽI SA HILJADU!

ZAMISLI NAJGORI 
DAN KOJI POSTOJI...

BOLJE DA MU NE KAŽEM DA SU 
DANAS BILI POREZNICI!TAKAV MI JE DANAS BIO DAN!



EUROPA46 FEBRUAR 2015

og
la

si

KUPON ZA BESPLATNE MALE OGLASE
DO 20 RIJEČI

 Tekst oglasa (popunite čitko štampanim slovima):

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

 Dužina trajanja oglasa (zaokružiti): 1 MJESEC - 2 MJESECA - 3 MJESECA - 
__________

Europa Magazine (mali oglasi) ● P.O. Box 867 ● Lawrenceville, GA 30046
E-mail: redakcija@europamagazine.info ● Tel: 678.743.5731

balkona,potrebna adaptacija.Cijena 
po dogovoru.Tel: 718 545 7783            
Prodajem trosoban stan 83m2 na 
trećem spratu u Lukavcu.
Tel: 904 514 2133       
Prodajem kuću 10X10m2 na sprat ( 
plac 400m2).Centar Banovića.
Tel: 011387 66 396 960    

Povoljno i sigurno čuvanje Vaše 
djece-Lawrenceville.
Tel: 404 819 3419     

Upoznao bih ženu,bosanku,staru 
do 60.godina radi druženja.
Tel: 314-484-5049

Traži se žena za čišćenje kuća.
Fleksibilni sati. Mogućnost dobre 
zarade. Sve informacije na 
telefon:404-547-7017

Živim u Njemačkoj sa bratom.
Željela bih upoznati muškarca 
60-ih godina radi druženja i braka.
Tel: 01149-703-123-6738

Živim u U.S.A. država Teksas i 
željela bih upoznati slobodnog 
muškarca koji živi ovdje u U.S.A. 
od 55 godina radi zajedničkog 
druženja i mogućeg braka.
Tel: 469-449-7095
Prodajem harmoniku Dallape Super 
Maestro 12+1+7.Tel: 727 333-
1317

Mali poslovni prostor.Cijena po 
dogovoru.
Tel: 01149 703 123 5002
Prodajem stan: Podlugovi,zgrada 
željeznička stanica,papiri 
1/1,54m2,potrebna adaptacija.
Tel: 206-769-4447
Prodajem stan u Tuzli 63m2.
Cijena 1100km/m2 ili po dogovoru.
Lokacija Dragolod (blizu stadiona).
Tel: 727-488- 3164   
Prodajem kuću,predgrađe Saraj-
eva,140m2,telefon,struja,voda,4 
duluma zemlje sa 108 voćaka.
Tel:011381 64 886 2544
Prodajem stan u centru Zenice sa 2 

Prodajem zemljište u Dobrim 
Vodama,Bar blizu plaže sa 
građevinskom dozvolom,226m2.
Cijena po dogovoru.
Tel: 718 545 7783 
Izdajem trosoban stan u Sarajevu 
(Alipašino Polje, “A” faza) na 
vremenski period od 2-5 godina.
Tel: 314 488 1798                                       
Prodajem dvosoban stan od 50 
m2 u Zenici (Crkvice 35), 8 sprat 
u vidjenom stanju.Vlasnistvo 1/1.
Cijena 60.000 km u neto iznosu.
Tel:011 387 32 227 865 (Zenica) ili 
904 733 0813 (Florida).
Prodajem kuću na sprat 117m2 
u Novom Travniku,centar grada.

Razno

Prodaja
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